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Beenenue

YenoBek SBISETCS IIEHTPOM BHUMAHUS MHOTUX COBPEMEHHBIX palboOT 10O
SA3bIKO3HAHUIO. JJaHHBIN MOIX0/1 MPEIoIaracT U3y4eHue a3blka ¢ TOYKUA 3pEHUs
B3aMMOJICHCTBHS YEJIOBEKA U A3bIKA, a TAK)KE MX BIUSHUA IPYT HA JApyra.
HeBo3MOXHO IIpeICTaBUTh UeNIOBEKa 0€3 A3bIKa, KaK U S3bIK BHE YEJIOBEKA — UX
CBsI3b HEPA3PBIBHA. SI3bIK — 3TO OJIHO U3 OCHOBHBIX CBOMCTB YeJIOBEKa, CaMbIi
Ba)KHBIN HHCTPYMEHT €r0 MO3HABATENIbHOM JesTeNbHOCTH. DopMUpOBaHUE
KapTUHBI MUPA MPOUCXOIUT B IIPOLIECCE B3aUMOCHCTBHS MUPa U YEJIOBEKA,
yTeM B3aUMOOTHOIICHUSMH SI3bIKA U MBIIIICHUS. SI3bIK TECHO CBSI3aH C
MO3HAHUEM U SABJISIETCS IJIaBHBIM MPEMETOM JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHH.

OcoObIit HHTEPEC BBI3BIBAIOT UCCIIEIOBAHUA B 001acTH (Ppa3eosoruu, moToMy
yTO (ppazeosornyeckuii PoH A3bIKa B OCHOBHOM 3aTparuBacT UMEHHO T€
CTOPOHBI JICHCTBUTEIILHOCTH, KOTOPHIE CBSI3aHHBIE C YETIOBEKOM, €T0
MICUXOJIOTUYECKUMHU, SMOIIMOHATBHBIMU, (PU3NIECKUMHU XaPAKTEPUCTUKAMHU.
Kpome toro, ppazeonornueckuii oH S3bIKa SABISIETCS OTPAKECHUEM
HaIIMOHAJIBHOU KYJIBTYPhI, B HEM MPOSIBIIAETCS CBOCOOpa3ne TOrO UM HHOTO
Hapo/ia, €ro CTEPEOTHUIIBI, CIOCO0 00Pa3HOT0 MBIIIUICHHUS JIIOIeH, crielnduKa ux
MUPOBO33PEHUS U TICUXOJIOTHH.

Bo Bcex si3pIkax MUpa B OCHOBE MHOTHX (Ppa3eoIOTUUECKUX IUHUIL
JeXaT HAMMEHOBAHUS TOPOJIOB, YIIHII, PEK, OKEaHOB, a TAaK)Ke OBITOBBIX PEaIHiA,
CBSI3aHHBIX C TOMOHUMUKOU. TonmoHuMHUeckre (ppa3eonornyeckue eJuHUIbI
OTpaxal0T MHOTOBEKOBBIC HAOIOICHHUS YEJIOBEKA 32 MUPOM TOITIOHUMUH,
nepeatoT OTHOLIEHUE JII0JIeH K JaHHOM 00J1acT IeUCTBUTEILHOCTHU. Tak,
(bpa3eonornueckuil COCTaB KaxJa0ro sI3bIKa YETKO NepeaéT TJIaBHbIE
0COOEHHOCTH HAIIMOHATIBLHOUW KYJBTYPhl U MUPOBO33PEHUS HAPOIA.
CoOBOKYMHOCTh 3HAaHUH YEJIOBEKA O MUPE €CTh «KapTHHA MUPa» B IITUPOKOM
CMBICIIC U TIO3UIIMS YEJIOBEKA B ATOM ciiydae Oynet chopmyampoBaHa Kak
MHUPOBO33pEHHUE, MPEICTABIIAIONIEEe COOOM CUCTEMY B3IJISIIOB U YOCKICHUI

4eJioBeKa, KOTOpble (POPMUPYIOTCS Ha MPOTSIKEHUU €T0 KU3HU.



["oBOpst 0 PpazeosaOruu ¢ TOMOHUMUYECKIM KOMIIOHEHTOM, BaXKHO
OTMETHUTb, YTO TEPMUH «TOMMOHUMUYECKUI» UCIOJb3YyETCs B Halel paboTe B
HIMPOKOM 3HaUY€HUH, 0003HAUasA JTH000I TOMOHUMUYECKUA KOMITOHEHT
(Hanpumep, TOpPOJI, HA3BaHUE YJIHIIbL, PEKA, TOPa), BXOAAIIMI BO (Ppa3eosorusm.

Takum 00pa3om, akmyaibHOCH b HAIIETO UCCIIEI0BaHUS 00yCIOBICHA
Ba)KHOU POJIbIO TONIOHUMHUHU B JKU3HU YEJIOBEKA.

Ha ocHOBaHMM BBILLIEN3JI0KEHHOTO, MBI ONPEAEIHIIN LENb, 3aa4l, OOBEKT U
peIMET UCCIeAOBaHMUS.

Ilenvio nawmezo uccnedosanusn BIAETCA N3yUEHUE HALTMOHAIBHO-
KyJIbTYPHOU cIeU(UKHN aHTJIMIUCKUX (HPa3eoOrHYECKUX eIUHHMIL C
TOMOHUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM U JAaJIbHEHIINN aHAINU3 (Ppa3eonornueckux
€IMHUI] C TAHHBIM KOMITOHEHTOM.

JI1s noCTHKEHMs! IOCTaBICHHOM 1€/ HEOOXOMMO PELIUTh CIEAYIONNe
3a0auu:

1) u3yuuth U popedpepupoBaTh TEOPETUUECKHUIN MaTepral Mo JaHHOMI TeME;
0TOOpaTh Ppa3eoIOrHuecKre eqUHHUIIBI C TOMOHUMUYECKUM KOMIIOHEHTOM,
UCIIOJIb3Ysl JIEKCUKOTpaprueCKue NICTOUHUKHN U COCTaBUTh KapTOTEKY;

2) onpenenuTh (Hpazoo0pa3yrolly0 aKTUBHOCTh (PPa3eoIOTUUECKUX €IUHUIL C
JAHHBIM KOMIIOHEHTOM;

3) BBISIBUTH y4acTHE TOMMOHUMUYECKOTO KOMIIOHEHTA B (DOPMUPOBAHUH
3HaYeHUH (Ppa3eosornuecKkux eIMHULI, a TaK e B 00pa30BaHUU OLEHOYHOCTU U
AKCIPECCUBHOCTH;

4) U3y4UTh OMIO3UIIMN KOMIIOHEHTA «CBOM — Uy»KOi» B COCTaBe
(bpa3eoqornuecknux eAMHUL C TOMOHUMHUECKUM KOMIIOHEHTOM Ha UCCIEAYEMOM
MPaKTUYECKOM MaTepHae;

5) pa3paboTaTh CUCTEMY YIIPaKHEHUS JJIs IIKOJIbHUKOB WM CTYJIEHTOB NPU
U3y4eHuHu (pa3eosoTuu ¢ TaHHBIM KOMIIOHEHTOM.

Oovekm uccnedosanusn — TMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHUIM aCIIEKT
AHTJIMHACKUX €IUHUL C TOTIOHUMUYECKUM KOMIIOHEHTOM (HallMOHAJIBHO-

KyJbTYpHas crieluPurKa aHMIMHUCKUX (PPa3eoIOrMueCKUX eIUHULL C
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TOTIOHUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM).

IlIpeomem uccnedosanusn — Bce TUNIBI TONOHUMUYECKUX (YPOAHOHUMBI,
TUPOHUMBI, TIEJIarOHUMBI) PPa3eoIOTUYECKUX €TMHULL aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
MeTtonamu rccaea0BaHus SABISIOTCA METO Ppa3eoIOTHIECKON
uJeHTUUKAIINY, KOMIOHEHTHBIN aHaINu3, aHAJIU3 CIIOBAPHBIX U
SHIUKIIONEANYECKUX JAHHBIX, METO/Ibl OTIMCAHUS U UHTEPIIPETAIINH, JIEMEHTHI
CTaTUCTUYECKOW 00paboTKK MaTepuaa.

B xoze npoBeaeHHOT0 Hccleq0BaHus ObLTH CHOPMYITHUPOBAHbI
CIIEIYIOLUE NOTOHCEHUSA, BbIHOCUMDBLE HA 3AULUMY .

1) TOMOHUMHUYECKUI KOMIIOHEHT aHTJIMHCKON (Ppa3eosoruu aBisieTcs
JIOCTAaTOYHO aKTUBHBIM B IUTaHe Ppa3zoo0pa3zoBaHus;

2) (ppazeonornyeckre eIMHULBI C TOMOHUMUYECKUM KOMIIOHEHTOM MOKHO
pa3zienuTh Ha JBE TPYIIHI IO 3HAYCHHUIO: OMUCHIBAIONTUE YeIOBEKa (BHEIIHOCTD,
XapakTep, KauecTBa, MOBEJCHUE) U MPUMEHUMbIE K KaKON-T1M00 CUTYalluH WU
ONKCBHIBAIOIINE CUTYALUIO WU SBJICHUE;

3) oJ1HOM U3 OCHOBHBIX UePT (HPa3e0IOTHYECKOT0 3HAUECHUSI TOTIOHUMUYECKUX
€AUHUILL SABJISIETCSA OLEHOYHOCTh, KOTOpasi, Oy yun 00IUraTopHOM, CO3/1aeT
KaueCTBEHHYIO XapaKTEPUCTHUKY JIUIIA (TTOJOKUTENHHYIO WM OTPULIATENLHYIO, B
OOJBIIIMHCTBE CBOEM OTPHUIIATEIBHYIO);

4) dbpazeonornueckas SKCIIPECCUBHOCTh TaKXKE SBISETCS OJHUM U3
JOMHUHHUPYIOIUX KOMIIOHEHTOB KOHHOTALIMU, OCHOBHOE ITpe/IHa3HauYeHUe

KOTOPOIro CBOAUTCS K YCHIICHHUIO BbIPAKaCMOI'0 ITPpHU3HAKaA.



I'maBa nepBasi «Ol'[epaTI/IBHI)Ie INOHATHUA JUHI'BOKYJ/IbTYPOJIOI'UH.
(I)pa?.eonornquKaﬂ CcANHHUIA KAaK OIHH U3 HECHTPAJbHbIX

00bEKTOB €€ N3y4YeHUN»

1.1 AHTPONIONEHTPU3M KAK OCHOBHOI NMPUHIMII JTMHIBUCTHYECKHX

HCCJIeI0BAaHUM

B HacTosiiee BpeMst TMHTBUCTHI CUUTAIOT, UTO B IMHTBUCTUYECKOM HayKe
IPOUCXOAAT KOPEHHBIE NIEPE, 3aKIIIOYAIOLIUECS B IEPEXOE OT pACCMOTPEHUS
A3bIKAa KaK HE3aBUCUMOM OT UeJI0BEKa CaMOCTOSATEIbHON CUCTEMBI K OIMCAHUIO
€ro Kak «aHTponojoruyeckoro peromena. [fpoucxoaur nepeopreHtanus
JMHTBUCTUYECKUX HCCIIEI0OBAaHUI Ha HOBYIO MAPAJAUIrMy — aHTPOMOJIOTHUECKYIO.
[To muenuto F0.B. JlopodeeBa «cMeHa JIMHIBUCTUYECKUX TPUOPUTETOB,
pa3paboTKa HOBBIX CTPATEruil JMHIBUCTHYECKOIO MOMCKA MPUBEIHU K
IpeoOpa30BaHUIO CIOKHUBIIEHCS CUCTEMBI BO33PEHUHN Ha SI3bIK U IPUHIIUIIBI
JMHTBUCTUYECKUX MCCIIETOBAaHUN U (POPMHUPOBAHUIO HOBOW HAyYHOU
napajurmMel B JIuHrBHCTHKE» [lopodeer 2008:302].

HoBas anTpononeHTpruyeckas napagurma uMeeT riayooKue HCTOpUYECKUe
KOpHHU B Hayke. OTHUM U3 TIEPBBIX YUEHBIX, KTO BBICKA3aJI UACH CO3IaHUS
HAYKH O SI3bIKE HA aHTPOIIOJIOIMUECKUX Hauyanax, sIBISETCS HEeMELUKHUM yuEHbIH
B. ®on 'ymO0apaT. OH cunTai, 4TO «M3yYEHHUE SA3bIKA HE UCKIIIOYAET B ce0e
KOHEYHOM 1111, @ BMECTE CO BCEMH MPOYUMH O0JACTSIMU CIIYKUT BBICILIEH U
oO011ei eI COBMECTHBIX YCTPEMJICHUH UeI0BEYECKOTO TyXa, LeJIM O3HAHUS
YEJIOBEUECKUM JYyXOM CaMOro ce0si U CBOEro OTHOLLIEHHUSI KO BCEMY BUIUMOMY U
CKPBITOMY BOKpPYT ce0Ost» [['ymOombar 1985:234].

Ou4eHb UHTEPECHBIM SIBJIIETCS TE3UC O HEPA3PBIBHOM CBSI3U YEJIOBEKA U
s3bika B (hopmynupoBke J. benBenucra: «HeBo3M0XHO 0TOOPa3UTh YelloBeKa
0e3 s13pIKa 1 n300peTarolero cede sA3bIK. B MUpe cyliecTByeT TOJIBKO YeJIOBEK €
S3BIKOM, YEJIOBEK, TOBOPSIIMI C IPYTUM YEJIOBEKOM, U S3bIK, TAKUM 00pa3oM,
HEOO0XO0MMO MPUHAJIEKUT CAMOMY OIpeIeTICHUIO YeoBeka. IMEHHO B si3bIKe

U Onarogaps sI3bIKY U€JI0BEK KOHCTUTYHPYeETCs Kak CyOBbeKT.» [beHBeHucT
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2002:293].

Oco0y10 Ba)KHOCTh MIMEET YTOYHEHHE JIUTOBCKOTO uccieaoparens P. U.
[TaBuneHnca o TOM, YTO «PeUb UJIET O YEJIOBEKE — HE IIPOCTO MACCUBHOM
pedepeHTe S3bIKOBBIX BRIPAXKEHUI, @ aKTUBHOM WX MHTEPIPETATOPE, HE IPOCTO
HOCHUTEJIE SI3bIKa, a IPEXKAE U BaXKHEE BCETO — HOCUTEJIE ONPEICICHHBIX
KOHIENTYaIbHBIX CUCTEM, HA OCHOBE KOTOPBIX OH MOHUMAET S3bIK, IO3HAET MUP
U OCYILECTBISICT KOMMYHHUKALIMIO C APYTUMHU HOCUTEISIMHU si3bikay [IlaBunenuc
1983:259 — 260].

AHTpONOJOrnyYecKas mapagurma BbIBOJUT YEJIOBEKA HA IEPBOE MECTO, A
A3BbIK HA3bIBAET €r0 BAKHEUIIUM CBOMCTBOM, YCJIOBUEM CYILIECTBOBAHMS.
YenoBeuecKHil HHTEIEKT HEBOOOPA3UM BHE sI3bIKa. TEKCThI, KOTOPBIE CO3JaeT
YeJI0BEK, 0TOOpaKAIOT B ce0€ TMHAMUKY MBICIH U METO/IbI MPE/ICTABICHUS
MBICITUTENIBHBIX MIPOLECCOB C MOMOUIBIO S3bIKOBBIX CpeACTB. B paMkax maHHOI
napagurmMbl GOPMUPYIOTCSA TaKUE HAIIPABJICHUS, KAK KOTHUTHBHAS
JMHTBUCTHKA, THHTBOKYJIBTYPOJIOTHS U Jp.

[TpuHLIMIT aHTPONOLIEHTPHU3MA HAILIEN CBOE OTpakeHUE B paboTax
CIIEAYIOIIMX COBpEMEHHBIX A3bIKOBeNOB: F0./[. Anpecana, H.JI[. ApyTioHOBOW,
A. Bexowurkoii, P.A. bynarosa, E.C. KyopsikoBoii, B.A. Macnosoii u nip.

YenoBek sBISETCS LIEHTPOM, ONPEAEIISIONIMM OCHOBHBIE LIEH, 33]1a4H U
[IEHHOCTHBIE OPUEHTUPHI COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKHU. Y TBEPKICHUE, UTO SI3BIK
BCELIEJIO YeJIOBeUeH, Oyy4H OYE€BUIHBIM, JHIb aKIIEHTUPYET COLUATbHYIO
00yCIJIOBJIEHHOCTh, KOTOPAsi BEIPAJKAETCA B TOM, UTO SI3bIK PA3BUBAETCS IO
OOBEKTHBHBIM 3aKOHAM, KOTOpbIE HE 3aBUCAT OT BOJIM Jtofeil. B To e Bpems
A3BIK [TO/IBEPKEH BO3/IEUCTBUIO CO CTOPOHBI FOBOPSIILIMX HA HEM JIIOJIEH,
0COOEHHO B TakuX cepax, Kak JIEKCHKa U ¢ppaseosnorus. B aTom, mo MHEHUIO
P.A. Bynarosa, u 3akiatodaercs crienu(uka CylecTBOBaHUS CaMOro s3bIKa U
0COOCHHOCTEH ero pa3BUTHUS: BO3ACHCTBHE JI0ACH Ha pa3Hble YPOBHHU SI3bIKa HE
NPEMITCTBYET 0ObEKTHBHOMY CYIIECTBOBAHUIO U JBMKCHHUIO s3bIKa [ Bymaros
2002].

W iest aHTpOIIOLIEHTPUYHOCTH SIBIISIETCS KIIIOUEBOM B COBPEMEHHOM
8



auHrBUCTUKE. C MO3UIMI AaHTPONOLIEHTPUYECKON apaJUurMbl YETIOBEK [TO3HAET
MUp 4€pe3 0CO3HaHUE ce0sl, CBOEH IEATETbHOCTH B HEM. AHTPONOJIOTHYECKast
MEPEOPUEHTALINA SI3bIKO3HAHUSA CBUAETEIBCTBYET O MEPEXOJIE K
aHTPOIOLEHTPUUECKON TUHIBUCTUKE, KOTOpas MPEAIO0JIaracT UCCIEeI0BaHNE
A3bIKa B HEMOCPEICTBEHHOM CBSI3U C HHIUBUIYYMOM.

AHTPOIOLUEHTPUYECKUI TPUHLIUII B JINHTBUCTUKE HAXOJIUT CBOE
BBIpaXEHHE uepe3 Ppa3eoraorndeckuit GoHa, mpeacTaBIsoni coooi
MCTOYHUK BBIPA3UTEIILHOCTH, OOPa3HOCTH, SMOIMOHAIBHOCTH U OIIEHOYHOCTH.
®pa3eos10ru3Mbl CIIOCOOHBI B AETAIBHBIX MOAPOOHOCTSIX MEPEAABATH
BOCIIPUATUE OKPYXKAIOLIEH JEHCTBUTEILHOCTH HOCUTESIMU SI3bIKA.
Paznuunble acniekTsl (pa3eosoruu NoABEprajiich UCCIET0BAHUIO B Pa3HbIE
NEePHUOJIbl BPEMEHHN TAKUMU JIUHTBUCTamMu, kak H.®D. Anepupenko, B.B.
Bunorpanos, B.I'. I'ak, A.B. Kyuun, H.H. Kupunnosa, B.M. Mokuenko, A.T.
Hazapsmn, 3./1. ITonosa, B.H. Tenus u ap.

HccnenoBanue Gppa3eosiorni Ha OCHOBE MPHUHIIMIIA AHTPONOLIEHTPU3MA
IPUBEJIO K MOSBJICHUIO U Pa3BUTHUIO AaHTPOIIOLIEHTPUYECKON (ppazeosoruu,
TJIaBHOM 33/1a4€il KOTOPOU SBJISIETCS «UCCIETOBAHUE COOTHOLICHUS
JMHTBUCTUYECKUX U IKCTPATTMHTBUCTUYECKUX CMBICIIOB (pa3e0I0rH4eCKIX
eIMHUL, 100 BO (Ppa3ze0sIornyecKoM 3HaU€HUN KOAUPYETCS JIUILb YacTh
MBICJIUTENLHON UH(POPMALIMH, B TO BPEMS KaK JIpyras €€ 4acTbh IPEICTaBIIAETCS
B IICUXHKE Y€JIOBEKa MBICIIUTEIbHBIMU 00pa3aMy 3KCTPATUHITBUCTUUYECKOTO
xapaktepa» [Anedupenko 2005:71].

®pazeosornueckuii GoH. A3bIKa ABISAETCSA YaCThIO (PPa3€0IOTNUECKON
kapTuHbl Mupa (OPKM), koTopoit mpuUcyIy 0COOEHHOCTH U Crielu(DUUECKIe

YCPThbI, XapaKTCPHBIC AJISI KOHKPCTHOI'O A3bIKA.



1.2 JIMHrBOKYJILTYPOJIOTHS U €€ MeCTO CPeAH HAYK O A3bIKe

[IpoOnemMa COOTHOIIEHHS U B3aUMOCBSA3H SI3bIKA, KYJIbTYPbI, 3THOCA ECTh
MEXIUCIUIUIMHAPHASA IPo0JeMa, pelieHne KOTOPOH BO3MOKHO TOJIBKO
YCUJIMSIMU HECKOJIBKMX HayK — OT (PMJIOCO(HUU U COLIMOJIOTUHU A0
STHOJIMHI'BUCTHUKH U JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH.

S3bIK TECHEUIIUM 00pa30M CBSA3aH C KyJIbTYPOMW: OH IPOPACTAET B HEE,
pa3BUBAETCA B HEW U BBIPAXKAET €€.

Ha ocHoBe 3TOM naen BO3HUKIIA HOBAsi HAyKa — JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS,
KOTOPYIO MOXHO CUMUTATh CAMOCTOSATEIbHBIM HalPABJICHUEM JIMHITBUCTUKH,
opopmuBmrMcs B 90-e roasl XX B. Eciu KyJlbTypoJorus uccieayer
CaMOCO3HAHUE YEJIOBEKA 110 OTHOILIEHUIO K IIPUPO/IE, OOLIECTBY, HICTOPUH,
UCKYCCTBY U JIpyTUM c(epaM €ro COLUaIbHOTO U KyJIbTYPHOIO ObITHS, a
A3BIKO3HAHNE PACCMATPUBAET MUPOBO33PEHHE, KOTOPOE OTOOpaxkaeTcs u
¢ukcupyercs B SI3bIKE B BUJIE MEHTAJIbHBIX MOJIEJIEN S3bIKOBOM KapTUHBI MUPA,
TO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI UMEET CBOMM IPEAMETOM H SI3BIK U KYJIBTYPY,
KOTOPBIE HAXOJATCS B AUAJIOTE, B3aUMOJACHCTBUH.

Ecnu TpaguuoHHbIi criocod ocMbICIEHUs IPOOJIeMbl B3aUMOICHCTBUS
A3bIKA U KYJIBTYPBI 3aKJIFOYAETCS B MOMNBITKE PELINTH JIMHTBUCTUYECKHUE 3a/1a4H,
IPUMEHSISI HEKOTOPBIE MTPEICTABICHUS O KyJIbType, TO B Hallel paboTe
U3Y4aroTCsl CIIOCOOBI, C TOMOIIBIO KOTOPBIX A3BIK BOIUIOLIAET B CBOMX
€AUHULAX, XPAHUT U MIEPENAET KYJIbTYPY.

JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHSL — 3TO OTPaCIb JIMHIBUCTUKH, BOSHUKIIAS HA
CTBIKE JIMHTBUCTUKHU U KYJIbTYPOJIOTUU U UCCIEAYIOIIAs MPOSBICHUS KYJIbTYpPbI
HapoJa, KOTOPBIE OTPA3UIIUCH U 3aKPEIUIIUCH B s3bIKE. C
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMEN TECHO CBA3aHbl S THONMHIBUCTUKA; B.H. Tenns naxe
CUMTAET JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO PA3/I€JIOM ITHOJMHTBUCTUKH [MacnoBa
2001:10]. Tem He MeHee, JaHHASI TO3ULUS SBISIETCS CIIOPHOM, IIOTOMY UYTO T10
CPaBHEHHMIO C JUHTBOKYJIBTYPOJOTHEN, KOTOPAsi OPUEHTUPOBAaHA Ha

COBPEMCHHOCTb U O6H_ICHpI/IHSITYIO HOPMATUBHOCTD, 00BEKT HCCIICA0BaHUA
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STHOJIMHTBUCTUKHU «CMEIIEH» B CTOPOHY M3YUYEHHUS SI3bIKA MIJIEMEH, TUAJIEKTOB,
npas3bika u T.J1. [Bopoobes 2008:36].

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS U3y4aeT HCTOPUUYECKUE U COBPEMEHHBIE SI3bIKOBBIC
dakThl Yepe3 mpu3My TyXOBHOH KynbTyphl. [10 3TOMY BOTIpOCy €CTh U IpyTue
touku 3peHus. B.H.Tenus, Hanpumep, nosiaraer, 4To JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS
M3Yy4aeT TOJIbKO CHHXPOHHBIE B3aUMOJICHCTBHS S3bIKA U KYJIbTYPBI:
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI UCCIEAYET )KUBbIE KOMMYHHUKATUBHBIEC MPOLIECCHI U
CBS3b UCMOJIb3YEMBIX B HUX SI3bIKOBBIX BBIPAKEHUN C CHHXPOHHO
JIEUCTBYIOIIMM MEHTAIIUTETOM HAPOJA.

SI3BIK CITY>KUT CPEJICTBOM HAKOIUJICHUS U XPaHEHUS KYJIbTYPHO-3HAUMMOM
uHdopmaluu. B HEKOTOphIX euHUIIAaX 3Ta HH(POpMAIUs JIsl COBPEMEHHOTO
HOCHUTEJIS A3bIKAa UMIUIUIIMTHA, CKPhITA BEKOBBIMU TpaHCHOpPMaLUSIMU, MOKET
OBITH W3BJICUCHA JIHIIIb OonocpeioBanHo. Ho oHa ecTh U «paboTaeT» Ha ypOBHE
MOJCO3HAHUSI.

KoHiieniys TMHrBOKYJIbTYPOJIOTHH OTJIMYACTCS Takxke cienyromum. [1o
mueHuto B. H. Tenuu, e€ 0o0bekToM siBIsIETCS KyIbTypHas UHGopMalus He
TOJIBKO CYT'y0O HallMOHaJbHasl, HO U 00IIIeUesIoBeUecKas, Halpumep,
3akonupoBaHHas B bubmnuu, T.e. yHUBEepCcalInu, CBOWCTBEHHBIC Pa3HBIM
KyJbTypam. JINHIrBOCTpaHOBEAEHUE U TMHTBOKYJIbTYPOJIOTHSI OTJIMYAIOTCS TEM,
YTO JIMHTBOCTPAHOBEICHUE U3Y4aeT COOCTBEHHO HAIIMOHAIBHBIC peaiuH,
HaIllEJIINE OTPAKEHUE B S3BIKE.

TecHbIM 00pa30oM C JTMHTBOKYJILTYPOJIOTHEHN CBsSI3aHa
ATHOTICUXOJIMHTBUCTHKA, KOTOPAasi YCTAHABIUBAET, KAK B PEUCBOU I€SITEIILHOCTH
MPOSIBIISIFOTCS 3JIEMEHTHI TTOBEJICHHUSI, CBA3aHHBIE C OMPEICIICHHOW TPaIUuLIUEH,
aHaJM3UPYET pa3inuus B BepOaIbHOM U HEBEpOATbHOM MOBEICHUN HOCUTENCH
PaA3JIMYHBIX SI3bIKOB, HCCIIEAYET PEYEBOM ITUKET U IIBETOBYIO KAPTUHY MUPaY,
po0esbl B TEKCTE B XOJ€ MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAITNHU, U3ydaeT JBYSI3bIUNE
Y MHOTOSI3bIYHE KaK 0COOCHHOCTh PEUEBOT0 MOBECHUSI PA3IMYHBIX HAPOJIOB U
T.71. OCHOBHBIM METOJIOM HCCIIEIOBAHUS B STHOIICUXOJIMHIBUCTUKE SIBIIETCS

aCCOI_II/IaTI/IBHIJﬁ 9KCIICPUMCHT, JTUHI'BOKYJIbTYPOJIOTHA KE IOJIb3YCTCA
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pas3siINdYHbIMHA JIUHTBUCTUICCKUMH MCTOaMU, HEC npeHe6pera>1 u
IICUXOJIUHIBUCTUYCCKUMHN MCTOJUKAMM. B sToM 3akirouaeTcs ux rjaBHOE

OTJINYHUC.

1.3 OcHOBHbBIE ONIepaTHUBHbIEC NOHATHSA JUHIBOKYJIbTYPOJIOTHHU

HaunGosiee BaXHBIMU TOHATUSIMU ISl HAC B Halllel paboTe SBISIOTCS:
S3BIKOBAsI KAPTUHA MUPa, Ppa3eosornueckas KapTuHa MUPaA, KyJIbTypHasI

KOHHOTausA, CTCPCOTHUII, OLICHOYHOCTDb U SKCIIPCCCUBHOCTD.

1.3.1 S3bikoBasi KApTHHA MHpa

SI3BIK ABIIAETCS OCBHOBHOW XapaKTEPUCTUKOW YEIOBEKA U €r0 BaKHEUILIEH
COCTABJISIFOLIEH. MBIIIUIEHHE YEI0BEKA HEMBICIIMMO BHE SI3BIKA U SI3bIKOBOM
CHOCOOHOCTH K MOPOXKACHUIO U BOCHIPUATHIO peud. be3 s3bIka uenoBek He
criocoO€H BBINTH 32 paMKH HEMOCPEACTBEHHO Habmomaemoro. Tekcr,
CO37aBaEMbIil UEJIOBEKOM, OTPAXKAET IBHXKCHHUE YEJIOBEYECKON MBICIIH, €€
JUHAMUKY U CIIOCOOBI €€ MPEACTaBICHUS C TOMOLIBIO SA3bIKA.

S3BIK, MBIIUIEHNE U KYJIbTYPa B3aMMOCBS3aHbI HACTOJIBKO TECHO, YTO
IIPAKTUYECKH COCTABIISIOT OJHO LEN0E, COCTOAILEE U3 ITUX TPEX KOMIIOHEHTOB,
HU OJIUH U3 KOTOPBIX HE UMEET BO3MOXKHOCTH (DYHKIITMOHHPOBATH U
CYLIEeCTBOBATh 0€3 ABYX Ipyrux. Bce BMecTe OHUM COOTHOCATCS € peabHbIM
MHUPOM, IPOTHUBOCTOAT EMY, 3aBUCAT OT HET0, OTPAXKAIOT U OJTHOBPEMEHHO
dbopMUpYIOT €ro.

S3bIKOBast KapTHHA MHpa — CyMMa BCEX 3HAHUI O MUpPE, HAXOASAIINX CBOE
OTpa)X€HUE B SA3bIKE, U KaK METO/I MOJTYUYEHUsI HOBOI MH(pOpMALINK U €€
WHTEPHPETALNH.

SI3pIKOBas KapTUHA MUPA OTOOPAXKAETCS Pa3IMYHBIMU SI3bIKAMU U CBsI3aHa

C JIEKCMYECKUM U (pa3eooruyeckuM coctaBoM si3bika. Kak ormeuaer O. T
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JlyOpoBckasi, (ppa3eoaoru3msl, SBISSICH BTOPUIHBIMU OOpa3HBIMHU
HANMEHOBAHUSIMHU PA3JIMYHBIX peaTui JEUCTBUTENBHOCTH, IIPOTYKTOM
SA3bIKOBOI'O HAPOJIHOI'O TBOPUYECTBA, BHICTYNAOT «OTACIIBHBIMU
MM03HABATEIbHBIMU AKTAMH, BBIPAKEHHBIMU B H30JIUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX

cTpykTypax» [[yopoBckas 1999:36].

1.3.2 ®dpa3zeosiornyeckass KAPTUHA MUPA

AHTPOMOLIEHTPU3M KaK CYIIECTBEHHBIN NMpU3HAK (Hpa3eoaorudeckoin
KAPTUHBI MUPA MPOSIBISIETCS B TOM, UTO YEJIOBEK, €ro 00pa3 U JeHCTBHS
BBICTYIIAET [VIaBHBIM KPUTEPHUEM OLICHKH JIEUCTBUTEIbHOCTU U KaK HOCUTEIb
HaAIMOHAIBHOU KyJIbTYphl. OJIHON U3 ITaBHBIX 0COOEHHOCTEHN (hpa3eosoruu 1o
Muenuto /. O. JIoOpoBOIBCKOTO SIBISIETCS €€ IKCIPECCUBHAS OKPAIIEHHOCTb,
Onarogaps KOTopoi (ppazeosornu3msl JOCTYITHBI BOCIIPUSATHIO JIIOJIEH,
0000IIEHUIO U IEpEOCMBICIICHHI0. Kak 0TMeUaeT JTUHTBUCT, B «JIUTEPATypE
MPUHATO pa3rpaHUYMBaTh JABE (Ppa3eoornueckue KapTuHbel Mupay. [lepBas
dpazeonoruueckas KapTuHa MUpa MPECTaBIsieT coO00i OYKBaIBHO
UHTEPIPETUPYEMBII MUP, B KOTOPOM MPOSIBIISIIOTCSI CBEPXHECTECTBECHHBIC
KauecTBa y OOBEKTOB OKPY’KAIOIICH eHCTBUTENLHOCTH. Bo BTOpOI
(bpa3eonornuecKoil KapTUHE COACPKUTCS CUTHU(DUKATUBHOE 3HAUCHUE
(bpa3eonoru3MoB, 1 OHa COOTHOCHT 3asiBJICHHBIN 00pa3 ¢ peabHOI
JIEUCTBUTEIBHOCTBIO.

®Dpazeosiornueckas KapTUHA MUPA BHICTYNAET KaK COBOKYITHOCTh 3HAHHM O
MUpE, MPEXkKIE BCEro, Ha YpOBHE OOBIICHHOT'O CO3HAHMUS, a TOATOMY
npeCcTaBisieT cO00M «HauBHYIO KapTUHY MUpa». B ycToliuuBbIX 000poTax
A3bIKA 3aKPETUISIOTCS TUMIMYHBIE (ParMEeHThl AEUCTBUTENBHOCTH (COCTOSIHUE,
NENUCTBHE, KAUE€CTBO, KOJIMYECTBO, CUTYallHsl, CTETIEHb U T.1.),

NEPEOCMEICIICHHBIC TAK, YTO 3a HUMH CTOAT CYIIICCTBECHHLIC CBA3U. OTn
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CUTYaIlMH CTAHOBATCS CTEPEOTHUIIOM MTOBEICHUS JIF0IeH, 00YCIOBIEHHBIM
KyJIbTYPHO-HAITMOHATILHEIM MUPOBHUICHHEM.

Oco0eHHOCTHIO (PpazeoIornuecKoil KapTUHBI MHpPA SIBISIETCS €€ CBOMCTBO
B Haubosee ApKoil 00pa3HoOi opMe BbIpakaTh IyX Hapojaa, €ro MEHTAJIUTET,
3aKpeIUISATh KyJIbTYPHO-UCTOPUICCKUH OMBIT TO3HAHUS MUPA B BUJIE OOpa3HBIX
YCTOHYHMBBIX 00OPOTOB, OIEHUBAIOIIUX SBJICHUS U MPEAMETHI, TEHCTBUS U
cocrosius u T.14. [loaTomy (hpazeonorndeckas KapTHHA MUPA COJICPKUT HE
TOJIKO PAIIMOHAIBHYIO, HO ¥ SMOITMOHATBLHYIO0 HH(OpMAIIHIO O
neiicreutensHocTH [[1lamcytauroBa 2015:9].

bynyun HanmoHanpHO-crienupuIHON, hpa3eosorniaeckas KapTuHa Mupa
OJIHOBPEMEHHO SIBJISICTCS] YHUBEPCAIBHOM JJIs1 BCEX SI3BIKOB. Y HUBEPCATbHOCTh
€€ MPOoSBIIACTCS B OpMaILHON OpraHu3aIuu (pa3eoornIeCKuX ¢IMHHUIL
(Hasimume oO1Ies3bIKOBBIX (hpa3000pa30BaTEIbLHBIX MOJIENIEH) U B CEMAaHTHKE
(HETOXKIECTBEHHOCTh IIEJIOCTHOTO 3HAYEHUS UJUOM 3HAYCHUIO UX
KOMIIOHEHTOR), B OOIIIHOCTU TEMAaTHUKU (Ppa3e0CeMaHTUUECKUX TTOIEH AJIst
OIMHMCAaHUS OTJEIBHBIX (hPAarMEHTOB MHPA.

JItst KaXa0To SI3bIKa XapaKTePHBI ONPEACIICHHBIE (hPa3e0TOTHICCKUE
000pOTHI. DTO CBA3aHO ¢ 0OPA30M KHU3HU HAPOJIa, €r0 TICUXO0JIOTHeH, 0ObIYasMHu
U TpaauuusaMu. BeisiBienue u uccnenoBanue Gppa3zeosoru3MoB pa3aTudHbIX

A3BIKOB CIIOCOOCTBYET MU3yUEHHUIO TAHHOW HAyKW Ha 00Jiee BBICOKOM YPOBHE.

1.3.3 KyJabTypHasi KOHHOTALUA

KynbpTypHas KOHHOTaus — crnenupuueckoe CO3HauUCHUE,
o0ecrneunBarolee eAMHCTBO S3bIKa U KYJIbTYPBI, «KYJIbTYypHas MaMsTh» CJIOBA.
KynpTypHO-KOHHOTAaTUBHBIE CJIOBA UMEIOT JONOJHHUTENBHOE 3HAYEHNUE WITN
CO3HAYEHHE, KOTOPHIE OCHOBAHBI HA KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX ACCOLUALINAX,

NPUCYIIUX TOJIBKO JAHHOU KYJIbType. ITO OOBIYHO HEHTpaJIbHbIE CIIOBA,
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OTSATOIIEHHBIE JIJI1 HOCUTENEN A3bIKa YMOLUUOHAIBHBIMHA U 3CTETUYECKUMU
acCOLMALUSMU.

Onmno3unus «CBOU — 4y>KOW» SIBIIAETCS IPKUM IIPUMEPOM KyJIbTYPHOU
KOHHOTALIHH.

Uyx0l IEpBOHAYAIBHO OMPEAEISAETCS YEPE3 AHTPOIIOIOTUYECKUE
MPU3HAKH, KOTOPBIE 3HAUYUTEIIBHO OTIIMYAKOTCSA OT TEJIECHOCTA HOPMaJIbHBIX
JIIOZICH, T.€. KCBOMX).

Kpome otnuunii puznueckux, TEIECHBIX «Uy>KHUE» UMEIOT U S3bIKOBBIC
OTIUYMS. SI3pIKOBAs Uy>KIOCTh B TIEPCIIEKTUBE MOTJIa OBITh TPEO0JICHA.
KynbTypHbIE KOHHOTAIIMHA BOKPYT «UYXOT'0» HE UCUEPIIBIBAKOTCSA TEIECHBIMH,
S3BIKOBBIMH OTJIMYHUSIMHU, OHU JOTIOTHSIOTCS Pa3IMYUsIMU B 00pa3e KU3HH,
MUATAHUM, OJIeXkKEe, 0ObIyasx. Mi3HadyalibHO, BCE OTINYUS (PUKCUPYIOTCS TIO CXEME
«HE CBOM», 3HAYUT HENPaBWIbHbIE, HEBEpHbIE. OHAKO 3Ta CXEMA HE SABJISIETCS
KECTKO (PMKCUPOBAHHOM. [Ipy MEXKYIBTYPHBIX KOHTAKTaX MHOTOE 3aBUCHUT OT
CyOBEKTUBHBIX YCTAHOBOK HOCHUTEJIEH KYJIbTYphl. B po10BBIX 00IlIeCTBaX CTaTyC
Yy>KOTO HEMpremiieM, B ypOaHU3UPOBAHHON CPEIe COBPEMEHHBIX 00IIECTB —
rpaHulla «CBOETO M UYKOTO» PETYISIPHO HapyliaeTcs, popMHUPYs COCTOSIHUE
HEOIPEICIIEHHOCTH C PACCOTIIACOBAHUEM TPAIUIIMOHHBIX YCTAHOBOK.

«Uy>xoi» Bcerzia BOCIPUHUMAETCS BpaXkieOHO, HETaTUBHO, a «CBOW» HA00O0POT,

XOpOoUIo U MOJOXKHUTCIBHO.

1.3.4 Crepeorun

Y cTouMBOCTh KYJIBTYpbl O0OYCIIOBJIEHA TEM, HACKOJIBKO Pa3BUTHI
CTPYKTYPBI, OPEAEIIAIOIIIE €€ €AUHCTBO, LIEJIOCTHOCTD. LlemocTHOCTD
KYJbTYpPBI MPEIOJIaraeT BEIPaOOTKY CTEPEOTUIIOB KYJIbTYPbl — CTEPEOTUIIOB
eJIeTIoNaraHus, MOBEACHHsI, BOCIPUATHS, TOHUMaHus, OOIIEHUS U JAp., T. €.
CTEPEOTHUTIOB OOIIEH KapTUHBI MUPA.

CrepeoTun — yCTOWYUBBIN ()parMEeHT KapTUHBI MUPA, CYIIECTBYIOIINI B

MacCOBOM CO3HaHHH.
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KynbTypHBIE CTEPEOTUIIBI — 3TO CTEPEOTHUIIBI, KOTOPBIE YCBAUBAOTCS
TOJIBKO TOT/Ia, KOT/Ia YeJIOBEK HAUWHACT UICHTU(DUIIUPOBATH ceOs ¢
OTIpPEJICTICHHBIM 3THOCOM, OTPEJIEJICHHOM KYJIbTYpOH U OCO3HABATh CE0s NX
yacTbio. Kak BpoXKaeHHbIE, TaK U TPHOOPETAEMBIE B ITPOLIECCE COLUATHU3AINH
CTEPEOTHIIBI JIEKAT B OCHOBE (POPMUPOBAHUS ITHUUECKOTO COZHAHUS U
KYJIBTYpPBI U BBICTYIIAIOT B KAUECTBE PETYJIATOPOB MTOBE/ICHHS YEJIOBEKA
[[Tpoxopos 2003]. [TpuHa I€KHOCTh K OMPEACICHHON KyIbTypEe ONpPEaeseTCs
MMEHHO HaJIM4ueM 0a30BOT0 CTEPEOTUITHOTO sAJIpa 3HAHUM, TOBTOPSIOIIETOCS B
MPOIECCE COIUANN3AINN JTUYHOCTH B JAHHOM OOIIECTBE, TO3TOMY CTEPEOTHUIIBI
CUMTAIOTCS MPELEICHTHRIMUA UMEHaMU B KybType [[Ipoxopos 2003].

B AMHrBOKyNnbTYpOsorur EHOMEH “CTEpeoTUIl” pacCMaTPUBAETCS Kak
dbparMeHT uinu 00pa3 KapTUHBI MUPA, CYIIECTBYIOIIUNM B CO3HAHUH. ‘“ITO
HEKOTOPBIN 00pa3-IpeCTaBIECHUE, 3TO MEHTaJIbHAas “KapTUHKA , HEKOE
yCTOHYMBOE, MUHUMHU3UPOBAHO-UHBAPUAHTHOE, 00YCIIOBICHHOE HALIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHOU cielU(pUKON MPEACTaBICHUE O IPEAMETE UM CUTYallUH

[Kpacubix 2002].

1.4. ®paszeosiornyeckas eAUHULA U €€ OCHOBHbIE XaPAKTePUCTHUKH

®pazeoniorust — 3To Hayka 0 GPa3eoIOrHUeCKUX eTUHUIIAX
(bpazeonorusmax), T.e. 00 yCTOMUUBBIX COYETAHUAX CJIOB C OCJIOKHEHHOU
CEMaHTUKOMN, HE 00Pa3yIONIUXCs MO MOPOKAAOITUM CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYCCKUM MOJICIISIM MIEPEMEHHBIX COYCTaHUH.

®dpazeonornueckne eAMHHIIBI 3aTOTHIIOT TPOOEITBI B IEKCUYECKOM
CUCTEME SI3bIKa, KOTOPAsi HE MOYKET MOJIHOCTHIO 00€CTICUNTh HANMEHOBAHHE
MTO3HAHHBIX YEJIOBEKOM (HOBBIX) CTOPOH JE€HCTBUTEILHOCTH, H BO MHOTHX
CIIyJasiX SIBJISIFOTCS €IUHCTBEHHBIMU 0003HAYEHUSMH MPEMETOB, CBOWCTB,

IPOIIECCOB, COCTOSIHUM, cUTyanui u T.1. O0pa3oBaHue (ppa3eosoru3mMoB
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YMEHBUIAET MPOTUBOPEUNE MEXKIY MOTPEOHOCTAMU MBIIUIEHUS U
OTpaHWYCHHBIMH JICKCHYECKUMU PECYypCcamu fA3bIKa. B TeX ke ciaydasx, Koraa 'y
(dpaszeonoruzmMa uMeeTcs IEKCUYECKUH CUHOHUM, OHU OOBIYHO pa3inyaroTcs B
CTUJIIMCTUYECKOM OTHOIIEHUH. Dpa3eoiorus - 3T0 COKPOBUIITHHUIIA A3BIKA.
HcTopus Hapona, cBoeoOpasue ero KyJlbTypbl U ObITa HAaXOAUT CBOE OTpaKEHUE
BO (ppazeosoruzmax. @pa3eoaoru3Mbl 4aCTO HOCAT SIPKUI HAallMOHAJIbHBIN
xapakrtep. [ToMuMo YHCTO HAIIMOHATIBHBIX (PPa3e0IOTU3MOB, B AHTJIMHCKON
(dpazeonoruu UMeeTcs HeMalo HHTEPHAMOHAIBHBIX (Ppa3e0I0ru3MOB.
Amnrnuiickuii ppazeonoruyeckuit GOH] — CIOKHBIM KOHTIIOMEPAT UCKOHHBIX U
3aMMCTBOBAHHBIX (DPa3€0JIOTU3MOB C SIBHBIM Mpeo0IiajaHueM nepBoixX. B
HEKOTOPBIX (PPa3e0aoru3Max COXpaHsIIOTCI apXandecKue 3JIEMEHTHI, T.€.
MIPEACTABUTENHN MPEAIIECTBYIOIIUX SMOX.

YenoBedeckuil pakTop UrpaeT B3HAUUMYIO poJib BO (hpa3000pa30BaHuH,
TakK Kak OoJblas 4acTh (pa3eooTM3MOB CBA3aHa KMEHHO C YEJIIOBEKOM, C
paznuuHbIMU cepamu ero nesatesbHocTH. DakTop aapecara sIBAsSETCS
BaKHEHIIUM IEMEHTOM KOMMYHHUKaIMu. KpoMe Toro, 4emoBek crpeMuTcs
HAJIEJIUTh YEJIOBEUECKUMHU YepTaMHU OOBbEKThI BHEIIIHETO MUPA, B TOM YHCIIE U
HeonywmesieHHble. Eme 1. baium yrBepxaan: «3BeuHoe HECOBEPILIEHCTBO
YeJI0BEYECKOI0 pasyma IpOsBIIAETCA TAKXKE U B TOM, YTO YEJIOBEK BCEraa
CTPEMUTCS OXYXOTBOPUTH BCE, UTO €ro OKpyx)aeT. OH HE MOKET NPEICTABUTh
ce0e, 4TO MpUpoa MepTBa U O€3yIIHA; €ro BOOOpaKEHUE MOCTOSHHO HAJIEsIeT
JKA3HBIO HEOTYLIEBIICHHBIE MTPEIMETHI, HO 3TO €IIE HE BCE: YEJIOBEK ITOCTOSTHHO
IIPUITACHIBAET BCEM MPEAMETAM BHEIIHETO MUPA YEPTHI U CTPEMIIEHUS,
CBOWCTBEHHBIC ero JuuHocTH» [bammm 2001:221].

®paz3eosoru3Mbl — BHICOKO HHPOPMATUBHBIE €IUHULIBI SI3bIKA; OHU HE
MOTYT pacCMaTpPUBATHCS KaK «yKpalIeHUs» WK «u3auiecTay. [logobHas
TPaKTOBKa (Ppa3e0JOru3MOB YaCTO BCTPEUAETCS B HEKOTOPBIX paboTax U Ha
CErOAHSAIIHUMN JEHb SABIIETCA ycrapesiuel. Opa3eosoru3mel — 0J1Ha U3
S3BIKOBBIX YHUBEPCAIHM, TaK KaK HET A3bIKOB 0€3 (pa3eoJOoru3MoB.

AHrnuiickas (ppaszeosorus oueHb Oorara, U y Hee MHOTOBEKOBAsI HCTOPHSI.
17



dpazeosiorust — Ype3BbIYAHO CIIOKHOE SIBJICHUE, U3YUYEHUE KOTOPOTO
TpeOyeT CBOETO METO/Ia UCCIIEOBAHUS, a TAKKE MCTIOIB30BAHUS TaHHBIX
JIPYTUX HayK — JICKCUKOJIOTUU, TPAMMATHKH, CTUJIUCTUKH, (POHETUKHU, HICTOPUHU
A3bIKa, UCTOPUH, (prstocoduu, JJIOTUKH U CTPAHOBEICHHUS.

®pazeoa0ruuecKue EAUHULIBI UMEIOT CIEAYIOIIME OCHOBHBIE CBOMCTBA:!
1. YcToiunuBOCTh. Y CTOMUMBOCTD JIEKCUKO-TPAMMaTHYE€CKOIO COCTaBa,
KOHCTaHTHOCTh U 00s13aTE€NIbHOCTD €€ JICKCUKO-TpaMMaTH4eCKuX 3nemMeHToB OF
B JJAaHHOW KOMOMHAIIHH.
2. UnnomatnuyHocth. CemMaHTHUECKas: MAMOMATHYHOCTh PF HEKOTOPBIX
pa3psioB U, KaK CIIEJICTBUE, HEBO3MOXKHOCTh OYKBAJILHOIO MEPEBO/IA HA IPYTHE
SA3BIKU.
3. PaznenbHo0hopMiIeHHOCTD 1eMeHTOB DF, Kakablil U3 KOTOPBIX
OTOXKJIECTBIIIETCS CO CIIOBOM.
4. Bocripon3BoauMoCTh. BOCIIpOM3BOIMMOCTE B P€YU B TOTOBOM BHU/IE Ha
MpaBax SI3bIKOBOW €IMHULIBI.
5. llenpbHOCTH HOMUHALIMH, HAIPABJICHHOCTh 3HaUeHUs Bceit DE (HO He ee
OTJICJILHOTO 2JIEMEHTA) Ha 03HAYaeMoe.

Takum 06pazom, noj Gpa3eosIornuecKuMu eMHUIIAMU TTOHUMAIOT
000pOTHI peyH, COCTOSIINE U3 ABYX WM O0Jiee CIIOB, 00JIaIaroIIue
BOCHPOU3BOJAMMOCTBIO, YCTOMYUBOCTBIO COCTABA U CTPYKTYPBHI, & TAKKE

OCIOCTHBIM 3HAYCHHUCM.

1.4.1 lTonsiTue @K, ycTOMYMBOCTD M HAMOMATHYHOCTH

CDpaseonoqueCKaﬂ CIHMHHIIA — OTO YCTOI‘/JILII/IBOG COYCTaHUC JICKCEM C
IMMOJHOCTBIO UJIK YaCTUYHO IIEPCOCMBICIICHHBIM 3HAUYCHUCM.
(DpaBGOJIOFI/I‘-ICCKI/Ie CANHUIIBI COCTOAT U3 JICKCEM, HACTHYHO NJIH ITOJTHOCTBIO
yTpaTUBIINX CBOIO MMPCIMCTHYIO COOTHCCCHHOCTD. Onwu He MOTYT BBLIACIATHCA
KaK 4JICHBI IPCAJIOKCHUSA, T. K. YWJICHOM IPCAJIOKCHUA ABIACTCA CaMa

dbpazeonorudeckas eaMHUIIA.
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OaHMM U3 OCHOBHBIX CBOMCTB ()pa3e0JOTHUECKUX EAUHHULL SBISETCS
ycToiunBocTh. Onpesienienrne yCTOMUUBOCTH (Ppa3eoIornuecKoi e TMHULIBI
uccieoBana Hanbosee moaApoOHbIM 00pa3oM B MoHorpaduu B.JI.
Apxanrenbckoro. [IpuHsB 32 OCHOBY y4€HHUE O MOCTOSIHHBIX U IEPEMEHHBIX B
CJIOBOCOUYETAHMAX U BHYTPUCTPYKTYPHBIX CBA3SX KOMIIOHEHTOB, OH OIPEAECIUII
YCTOMYMBOCTH KaK COBOKYITHOCTb OTPaHUYEHUN B BEIOOPE MEPEMEHHBIX,
KOTOPBIE HE CBOMCTBEHHBI BO3MOXHBIM CBOOOAHBIM SKBUBAJICHTAM JIaHHOU
yCTOMUNUBOM equHUIBL. .A. MenbuyK onpeesinil yCTOMUUBOCTh Kak
BEPOSATHOCTb, C KOTOPOM AAHHBIM 3JIEMEHT IPEACKA3BIBAET COBMECTHOE
TIOSIBJICHHE OCTAJIBHBIX DJIEMEHTOB CIIOBOCOUYETaHUs B peun [Menpuyk 1999:73].
OCHOBBIBasICh Ha 3TOM MOAXO/I€, JOTUYHO MPEANOI0KUTh, YTO YCTOMYHUBOCTh
CJIOBOCOYETaHUsI OyIE€T CTONPOLEHTHOM, PU YCIIOBUH, YTO MPEACKA3bIBAIOLINI
AJIEMEHT HE BCTPEYAETCS BHE JAHHOI'O CIIOBOCOUYETaHuA. B TakoMm cirydae
CaMbIMH YCTOMYHMBBIMH (PPa3eoIOTMUECKUMU €AUHUIIAMU CJIETYeT CUUTATh TE,
KOTOpbI€ 00Ja1aI0T YHUKAIbHBIMH KOHCTUTYEHTAMHU, KOTOPBIX B AHTJIUHCKOM
S3BIKE HE TaK y>K U MHOTO: 3TO reorpaduyeckue Ha3BaHUsl, UMEHA COOCTBEHHBIE,
IICEBJIOJIEKCEMaMBI U apxau3mambl. Cpeau Apyrux ONpeaeaeHnd yCTONYMBOCTH
HE CTOUT 00XOAUTH BHUMAHUEM U HanOoJiee o0IyI0 TPAKTOBKY YCTOHYMBOCTH,
nannayto J.I'. Hone3sH: «Y CTOMYHUBOCTB - CTAOMIIBHOE SI3BIKOBOE
BocnpousBeaeHue» [Honessn 1988:10]. Psa npyrux yuénsix (O. EcniepceH,
AN. Cmupuunikuit, O.C. AxmaHoBa), paccmaTpuBas (pa3eoI0ru4ecKyro
YCTOMYMBOCTh KaK CTAOMIIBHOE SI3bIKOBOE BOCITPOU3BEJECHUE, YKA3bIBAIOT HA
Takue e€ MPOsBICHUS, KaK 1IeJIOCTHOCTh HOMUHALIUH, TTpeo0aatonias Haja
pa3aesbHOO(POPMIIEHHOCTHIO, U BOCTIPOM3BOAMMOCTE (ppa3eoaoru3Ma B TOTOBOM
Busie. A.B. KyHuH yCcTOHYMBOCTHU clieytolee onpeaeieHue: «o0bem
WHBAPUAHTHOCTH, CBOMCTBEHHBIN PA3IUYHBIM acrieKTaM (hpa3eoorn4ecKux
€IMHMUII, 00YCIOBIMBAIONINN UX BOCIPON3BOJUMOCTH B TOTOBOM BUJIE U
TOXJIECTBO MPH BCEX Y3YyaIbHBIX U OKKa3MOHAIBHBIX U3MEHEHUIX». O0BEM
WHBAPUAHTHOCTH, OH K€ MUHUMAJIBHBIN (Ppa3eoqornuecKuii ”HBApUAHT, 110

MHEHHUIO Y4EHOTO0, COCTOSIT U3 MOoKaszaresen ycroiunBoctu. B «Kypce
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dbpazeonoruu COBpEeMEHHOTO aHTIMICKOTO si3bika» A.B. Kynun npuBogut
YeThIpe OOIIUX MMOKA3aTeNsl YCTOMYMBOCTH, 00pa3yOINX MUHUMAJIbHYIO
(bpa3eoornuecKyro yCTOMYuBOCTb:

1) YcroitunBocTh ynotpebieHus. ITo Mmoka3aTelb TOro, 94To (ppazeosorum
SBJISIETCS] €IMHULIEH S3bIKA, OOIIECTBEHHBIM JIOCTOSTHUEM B JAHHOM SI3bIKOBOM
KOJUIEKTHBE, @ HE MHAUBUAYaJIbHBIM 000POTOM, YIOTPEOJICHHBIM TEM UM MHBIM
aBTopoM. Vcronb3oBanue pa3eosoru3mMa He HOCUT XapaKkTepa HUTUPOBAHUS U
BCer/a CBsi3aHo ¢ (hpazeonorunyeckoit abcrpakiueit

2) CemaHTHYECKAs OCIOKHEHHOCTh. CeMaHTUUeCKask OCI0KHEHHOCTh
MPOSIBIISIETCS] HEOJMHAKOBO BO (hpa3eosoru3Max pa3indHbIX kiaccoB. K
Pa3JIMYHBIM BUAM CEMaHTUYECKOM OCJIOKHEHHOCTH OTHOCATCS: ITOJTHOE NN
YaCTUYHOE MIEPEOCMBICIICHUE 3HaYEHUs1, HeoOpa3HbIe TPeoOpa3oBaHus
3HAYECHUsI, HAJIMUYKE apXaundeCKUX JIEMEHTOB B COCTaBe (pa3coJOru3MOB U JIp.
3) PaznenbHOOQOPMIIEHHOCTh. DTO CBOMCTBO OTAEISAET IPYMIIBI CJIOB OT
CJIOXHBIX CJIOB.

4) HeB03MOXHOCTH 0Opa30BaHUs 110 MOPOKAAIOIIEH CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYECKON MOJEIIH MEPEMEHHOTO COYETAHUS CIIOB. DTO CBOWCTBO
npeonpeaesiseT JEKCHUECKYI0 YCTOHUMBOCTh (pa3eosoru3MoB. B oHux
(dpazeonoru3mMax OHO BBIPAKAETCS B HEBO3MOKHOCTH MOJIMEHBI UX
KOMITOHEHTOB, a B IPYTUX - B CTPOTOM perjiaMeHTUPOBAHHOCTH MOA00HOM
MIOJIMEHBI.

A.B. KyHuHn He BKiIt0YaeT MOP(OIOTHYECKYO0 YCTOMYUBOCTh B YU CIIO
nokaszaresied MUHUMaIbHOM (hpa3eoIornuecKoi yCTOMYMBOCTH, UTO OH
OOBSCHSET Pa3IUYHON CTENEHbI0 MOP(OIOTHYECKON YCTOMYMBOCTH Y Pa3HbIX
(bpa3eonoruuecKux eIMHHULL, 3aTPYAHSIIONIEH YCTaHOBIIEHUE MUHUMYyMa
00s13aTeIbHBIX MPU3HAKOB (PPA3EOTOrMUHOCTH ATOTO TUNA ycTouuBocTu. Ho
OH CUUTAET, UTO UX CIEAYET yUUThIBATh, KaK MIPH OMUCAHUU (HPA3EOTOTUIECKUX
eAMHMI] KaK OJMH U3 NoKa3aTesiel ux pa3neabHO0(POPMIEHHOCTH, TaK U MPHU UX
HEIMOCPEICTBEHHOM ynoTpebsiennn. J10 ke A.B. KyHuH cuntaer mpumMeHUMbIM

K CUHTaKCUYECKOU YCTOMYUBOCTH.
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JIpyruM OCHOBHBIM CBOMCTBOM (DPa3€OIOTHICCKUX SIUHMIL SBISICTCS
WIMOMATHYHOCTG. PsI1 0OTe4eCTBEHHBIX TUHTBUCTOB, TakuX Kak C.M. Oxeros,
B.B. Bunorpanos, B.H. Tenust u apyrue, onpenensiroT BIMOMAaTUYHOCTh KaK
HEBBIBOAMMOCTH OOIIETO 3HAYCHUSI YCTOMYMBOTO COUCTAHUS CIIOB U3 CYyMMBI
3HAYCHUH JICKCUUYECKUX KOMIIOHEHTOB (CeMaHTHYeCcKas U JICKCHUECKast
IIEJTIOCTHOCTH); KaK TJI00aIbHOCTh HOMUHAIIMH, KOTOPasi yKa3bIBaeT Ha
AKBHUBAJICHTHOCTh UJIMOMATUYHOIO COUYETAHUSI CIOB €IUHOMY CJIOBY; KaK
OYKBaJIbHYIO HENEPEBOIUMOCTD Ha JIPYTHE SI3bIKU. M anoMaTHIHOCTS, B
tpakToBKe B.I1. )KyKkoBa — 3T0 «CMBICIOBast HEPA3IOKUMOCTH (Ppa3eoIoru3Ma
BooOIIEY». A.B. KyHuH onpenensieT iInoMaTUYHOCTh KaK «I1€JIOCTHOCTh
3HaueHus». Kak ormeuaet A.H. bapaHoB, «Bce onpeiesieHus: UIMOMaTUYHOCTH
CBOJISITCSI K TPEM OCHOBHBIM HJIESIM — YCJIOKHEHUIO CIIoc00a yKa3aHus Ha
JIEHOTaT (CYIIECTBOBAHHE B SI3bIKE BBIPAXKEHHUS HApSTy ¢ 00Jiee MPOCThIM U
CTaHJapTHBIM HAaMMEHOBAHHEM ), HETIPO3PAYHOCTH (OTCYTCTBHUS MPABUI,
KOTOpBIE MO3BOJISIIOT BBISIBUTh 3HAYEHUE; OTCYTCTBUE OJHOTO WJIA HECKOJIBKHAX
KOMITOHCHTOB BBIPQ)XCHUS B CJIOBApE) U MepEHHTEpIIpeTalluy (HATUIHUU
MEPEHOCHOTO 3HAYCHMUS, ITIOJTHON MJIM YaCTUYHOMN JEaKTyaIn3anuen

KOMITOHEHTOB (ppaseosioruzma)». [bapanos 2001]

1.4.2 CTpykTypa (hpa3eo10ru4eckoro 3Ha4YeHusi 1 KOHHOTALUHT

B cocrase (pazeosiorndeckoro 3HaueHUs BBIICISIOTCS TPH aCIICKTa:
CUTHU(DUKATUBHBIN, IEHOTATUBHBIN U KOHHOTATUBHBIN. HekOTOphIE TUHTBUCTHI
CUUTAIOT, YTO BBIJCIICHUE ITUX ACTIEKTOB BO3MOXHO TOJIBKO TEOPETUUYECKH, TAK
KaK B peajbHOU pEeueBOM AEATEIBHOCTH BCE€ OHU CIIMTHI BOSAUHO. DTO MHEHHUE
CIIPaBEIMBO, HO CIEIYET TAKKE UMETh B BUNY, UYTO SIPKUE FJIEMEHTHI
KOHHOTATUBHOI'O aCMEKTa, HAIIPUMEP IK30TU3MBI, )KAPTOHU3MBI U T.I., OTHIO/Ib

HE HUBEIUPYIOTCS B 3HaueHuM OF, a npuaaroT eMy pa3InyHyro

21



CTUJIMCTUYECKYIO OKpacKy U 4To Wi OF ¢ MOJIHOCTHIO WM YaCTUYHO
IIEPEOCMBICIIEHHBIM 3HAYEHUEM XapPaKTEPEH BBICOKUH yIEJIbHBIA BEC
KOHHOTaTUBHOTO acnekTa. OCOOEHHO SIPKO BBIIEJIEHHE TOTO MJIM MHOT'O aCIEKTa
3HAYEHUS OCYIIECTBIACTCS PU OKKa3HOHAIBHOM HCIIOJIb30BaHUN
($pa3eoa0ru3MoB.

CurHu(puKaTUBHBIN aclekT (ppazeoIOrnyecKoro 3HaueHus - 3TO
COJZIEpKaHME MOHATHUS, PEATM30BAHHOE B 3TOM 3HaueHuH. [lox conepxanunem
HOHSTHS MIOHUMAETCS «OTOOpaKEHHAs B HAILIEM CO3HAHUU COBOKYITHOCTb
CBOMCTB, IPU3HAKOB U OTHOLIEHUH IPEAMETOB, IAPOM KOTOPOU SABISIOTCS
OTJINYNTEIIbHBIE CYIIECTBEHHBIE CBOMCTBA, MPU3HAKU U OTHOWEHUs» [ Konmakos
1975:537].

JIeHOTaTUBHBIM acleKT PPa3zeoIOrHuecKoro 3Ha4eHus - 3T0 00beM
HOHSTHS, PEATTU3YEMOr0 Ha OCHOBE BBIUWICHEHNUS MUHUMYMa 000011at0ux
IPU3HAKOB JIEHOTATAa, T.€. LIEJIOT0 Kiacca OHOPOAHBIX MPEAMETOB (0011ee),
YHUKQJIBHBIX 00BEKTOB (€IMHUYHOE) WU a0CTPAKTHBIX 3HaueHU. B aTom
IIPOSIBIIAECTCS HE TOXKIECTBO, & HEPA3PBIBHOE €AMHCTBO A3bIKA U MBIIIUICHUS.
Takum 00pa3om, 1EHOTAT, B OTIIMYUE OT I€HOTATUBHOI'O ACIIEKTA 3HAUCHMS,
SBJISIETCS DKCTPATTMHTBUCTUYECKOMN KaTeropruen, 00beKTOM MO3HABATEIbHON
NEATEIbHOCTH JIFOJIEN (4ETOBEKOM, ITPEAMETOM, IIPOLIECCOM, ICHCTBUEM,
COCTOSIHUEM, cuTyaruen u 1.1.). [Ipu3Haku geHorara, BblIeJICHHbIE B
pe3yibTaTe adCTparupyrouieil 1e1TeIbHOCTH MBIIUIEHUS U 3a()UKCUPOBaHHbBIE B
eAMHMIIAX A3bIKA, HAXOASAT OTPAKEHHUE B CIIOBAPHBIX ACPUHULIUAX U MOTYT OBbITh
KaK CyIIECTBEHHBIMH, TAK U HECYLIECTBEHHBIMH, HO BCErAa JOCTATOYHBIMU IS
uaeHTuukanu oobekToB. [lpru3HaKku, BeIJICICHHbIE B pE3yJIbTaTe
COOTHECEHHOCTH BHYTPEHHEW (DOPMBI C MOHATUSAMU WUJIU CYKIECHUSMHU, HE
BCEr/la HaXOAAT OTPaXXEHHUE B CIOBAPHBIX AEPUHUILINAX, a YACTO GUKCUPYIOTCA B
OTUMOJIOTHYECKUX KOMMEHTAPHSIX.

Bricokuii yenbHbIN BeC KOHHOTAIlUU B 3HaAYE€HUHU (DPa3e0JIOTUUECKUX
€MHMI] OTMEYAETC MHOTUMHU HcciienoBaTessiMi. OTHaKO IOHUMaHNe

KOHHOTAaIlMH B A3BIKO3HAHWH OTHIOAb HE OJHO3HAYHO. JIMHIBUCTBI YaCcTO
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ONPENEIAI0T KOHHOTALMIO KaK JONOJHUTENBHOE COEPKAHNUE CIIOBA, KaK
CTUJIIMCTUYECKUE OTTEHKH, KOTOPBIE HAKJIAIBIBAIOTCA HA €T0 OCHOBHOE
COJICpKAHHUE.

KoHHOTams He HaKIaABIBAETCS HA OCHOBHOE COZEPKAHUE CI0BA TN
dpazeonoruzma, a HAXOJUTCS B CJIOKHOM €IMHCTBE C HUM, TaK KaK CYHIECTBYET
HE TOJIBKO PallMOHAJIBbHOE, HO U TECHO C HUM CBSI3aHHO€ YyBCTBEHHOE ITO3HAHUE
JEACTBUTEIBLHOCTH.

«KoHHOTanus - ceMaHTUYECKask CyIIHOCTh, Y3yaJIbHO HJIM OKKa3UOHAIbHO
BXOJISIIAsl B CEMAHTHKY SI3bIKOBBIX €IMHULL U BBIPAKAOIIAs SMOTUBHO-
OLICHOYHOE U CTUJIMCTUYECKH MAapKUPOBAHHOE OTHOIIEHHUE CYObEKTa peyu K
NEHCTBUTENLHOCTU MIPU €€ 0003HAUEHHUHU B BBICKA3bIBAHUU, KOTOPOE MOTydaeT
Ha OCHOBE 3TOH nH(popMarmu dKcrpeccuBHbIN d3PdexT» [Tenus 1986:5].
Takum 00pa3oM, KOHHOTaTUBHOM siBiIgeTCs MH(GOpMaLus, 3a10KEHHAs B
A3BIKOBBIX Y PEYEBBIX €IMHUIIAX, TOMUMO UX IPEIMETHO-JIOTHYECKOTO
COJIEpKaHHUS.

B KOHHOTa1MI0 0OBIYHO BKIIFOYAIOT SMOTUBHBIH, SKCIIPECCUBHBIN U
OLICHOYHBIN KOMIIOHEHTHI. M1.B. ApHOJIB/ BKITIOUAET B COCTAB KOHHOTALIMU €11
CTUJIMCTUYECKUI KOMIIOHEHT [ApHoaba 1973:105]. Bee ueTblpe KOMIIOHEHTa
KOHHOTAIlMU MOTYT BBICTYIIaTh BMECTE B PAa3HbIX KOMOMHALMSIX WIN
OTCYTCTBOBATh. [IThIM KOMIIOHEHTOM SABIISIETCS 00pa3HOCTh. OTCYTCTBUE
KOHHOTAIlMU XapaKTEPHO AJIsl HEKOTOPBIX TUIIOB (hpa3eoMaTHYECKUX 0O0POTOB.

1. OMouuu SIBASIFOTCA OAHON U3 POPM OTpaXKEHUs JEHCTBUTEIBLHOCTH U
MO3HAHUA €e. DMOLUU BBIPAXKAIOTCS S3bIKOBBIMU CPEACTBAMH, TOJIBKO OyIydH
OTPaXEHHBIMU CO3HAHHUEM.

MexaoMeTust, ABISIFOIINECS BBICOKO SMOTUBHBIMU (hPa3e0IorH4ecKuMu
eIMHULIaMH, OOBIYHO HE TOJIAI0TCSI CIOBApHOM Ne(MHUIINH, a BMECTO HEe
JAETCSl UX MBICIUTEIBHOE COJIEPKAHUE.

OMOTHUBHOCTbD - 3TO 3MOLIMOHAIBHOCTH B SI3bIKOBOM ITPEIOMIICHUH, T.€.
YYBCTBEHHAs OIICHKA OOBEKTA, BHIPAKEHHUE SI3bIKOBBIMU MJIM PEUEBBIMU

CpEACTBaMU YyBCTB, HACTPOCHUI, IEPEKMUBAHUN YEIOBEKA. DMOTUBHOCTh
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BCEr/la HKCIIPECCUBHA U OLICHOYHA, HO HE HA00O0POT.

[TockonpKy MOIMH AETSATCS Ha Ba KJacca - MOJOKUTEIbHbBIE U
OTpHIATEeIbHBIC, TO UX 0003HAYCHUS B SI3BIKE MOTYT OBITH CBE/ICHBI K
MOJIOKHUTEIIBHO-OYMOTHBHBIM M OTPHUIIATEIEHO-AYMOTHBHBIM. B aHTII0S3bI9HON
Jexcukorpaduu u gpazeorpadun HETOCTATOYHO Pa3pabOTAHBI TOMETHI
YMOTHBHOM OTPHIIATEIHHON OIIEHKH M MOJIHOCTHIO OTCYTCTBYIOT TTOMETHI
MOJIOKUTENBHOM olleHKH. OTpuliaTeabHas OlleHKa 0003HavYaeTcss ToMeToi derog
(= derogatory). HexoTopsie (hpa3eosorndecKue eIuHUIBI C OTPUIIATSIEHBIM
AMOTHBHBIM 3apsA0M ITOMEYaroTCs Takke impol (= impolite), taboo u vulg (=
vulgar).

MHuorue Mexx10MeTHbIE (PPa3eOTOTU3MbI MOTYT YIIOTPEOIATHCS KaK C
MOJIOKUTEIIBHOM, TaK U C OTPULATEIIBHON OLEHKOM.

2. DKCHPECCUBHOCTD - 3TO O0YCIIOBJIEHHbIE 00Pa3HOCTHIO,
WHTEHCUBHOCTBIO WJIM YMOTHUBHOCTHIO BBIPA3UTEIHHO-U300pa3UTEIbHBIC
Ka4yecTBa CIIOBa WU (Ppa3eoIoru3ma.

«CrnenyeT pa3rpaHUYMBaTh UHTEHCUBHOCTh KaK OHOMACHOJIOTUYECKYIO
KaTeTOPHIO, HA3bIBAIONTYIO CTETICHb NIPU3HAKA, U SKCIIPECCUBHOCTH KaK
GyHKIHOHATIBHYIO KaTErOpUIO BO3ACHCTBUS, 00€CTIEUNBAIOITYI0 HHTEHCUBHOCTD
Bocnpusitus napopmarmm» [[eitran 2000:40].

OOpa3HOCTh ¥ SMOTUBHOCTH TaKXKe SBJISIOTCS] OHOMACHOJIOTHUYCCKUMHU
KaTeTOPUSIMH.

OOpa3HOCTh, THTEHCUBHOCTH U SMOTHBHOCTH MOTYT ITOPOKIATh
AKCIIPECCUBHOCTH KaK TI0 OTACIBHOCTH, TaK U B PA3TUYHBIX KOMOMHAITHSX.
DOMOTHUBHOCTH 6€3 IKCIIPECCUBHOCTHU HE ObIBAECT, a pa3rpaHUYCHUE X
MPaKTUYECKA HeBO3MOKHO. OTHAKO BaXKHO U APYTOe: SKCTIPECCUBHOCTH HE
00s13aTEIHPHO COYETAETCS C SMOTUBHOCTHI0. OOPa3HOCTh 1 MHTEHCUBHOCTh, KaK
MBI OTMEUaJIH, TAK)KE MOPOKIAIOT IKCIIPECCUBHOCTh U TECHO C HEH
B3aMMOJICUCTBYIOT. DTO MOATBEPKIACTCS OYCHh MHOTUMH (hPa3e0IOTHICCKUMU
SIMHHUIIAMHU B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.

3. OEHOYHOCTh — KOMIIOHEHT KOHHOTAINH, 3aKPETUISIONIMN B 3HAUCHUHU
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cioBa uH(poOpMaIKo 00 0J00PUTETHFHOM WU HEOIOOPUTETHHOM
(TTOTOXKHUTENTEHOM UM OTPHULIATEIFHOM) OTHOIIEHUHU K 0003HAYaeMOMY
MPEAMETY WIH SIBJICHUIO.

4. ®YyHKIHOHABHO-CTUJIMCTUYECKU KOMIIOHEHT KOHHOTAIIMH - 3TO
CTHJIMCTUYECKAs MPUHAJIICKHOCTD (Ppazeosoru3ma, a KOMMYHUKATUBHO-
CTUJIMCTUYECKUI KOMIIOHEHT - MMOTEHIHAIbHAS BO3MOKHOCTh UCITOJIb30BaHUS
(b pazeonornuecKux eAMHUIL B TOW UM MHOU cdepe oOLIeHHs.

AHrnuiickas (ppa3eonorus - 3To CIOKHEHUIIIUN KOHTJIOMEpPAT YCTONYMBBIX
COUYETaHUH CJIOB, CTUJIMCTUYECKUI AUaNa30H KOTOPBIX BAPbUPYETCS OT
HEUTpaJIbHBIX OOLIEIUTEPATYPHBIX 0OOPOTOB JI0 KAPTOHHBIX BYJbrapU3MOB.
Crunuctudeckre MOMeThl OBIBAIOT ABYX TUIOB: 1) pyHKIIMOHATBEHO-
CTWJIMCTUYECKHE TIOMETBHI, OMPEACIIIONINE CTUIIMCTUYECKYIO (DYHKIIHIO
dbpazeonornzmoB, Hanpumep, derog. (derogatory), euph. (euphemism), fml.
(formal), humor, (humorous), impol. (impolite), ironic, joc. (jocular), pomp.
(pompous), rhet. (rhetoric), taboo u np.;

2) KOMMYHUKATUBHO-CTHJIUCTUYECKHUE TIOMETHI, OIIPEIEISIONINE
KOMMYHUKAaTHBHBIE c(pepbl, T.€. chepbl PYyHKIIMOHUPOBaHUSA (Ppa3e0TOrnyeCKUX
enuHuIl, Hanpumep, coll. uimu collog. (colloquial), lit. (literary), poet. (poetic) u
Ap.

CooTHOLIEHNE KOMITOHEHTOB KOHHOTALIUK B PA3JIMYHBIX (pa3eonoruzmax
MOET He coBMagaTh. CKoJb Obl 3HAUUTETHLHBIM HU ObLT KOHHOTATUBHBIN
AJIIEMEHT B 3HAYEHUU (PPa3eooru3MOB, OH HE OTMEHSET UX HOMUHATUBHYIO
(GYHKLHIO, YTO YOEAUTENIbHO JOKA3bIBAETCS TEM, YTO KOHHOTAIIUS HE MOKET
CYLIECTBOBATh 0€3 CBSA3M C MPEIMETHBIM COIEPKAHUEM.

KoHHOTATUBHBIN acleKT 3HAUYCHHS B OTJIMYHME OT CUTHU(PUKATUBHOTO
4acTo 0003HAYAET HE peabHbIC CBOMCTBA JICHOTATA, & CBONCTBA,
MPUIIMCHIBAEMBIE €EMY UEIIOBEKOM.

bnaronapst koHHOTAIMKU (PPa3€OIOTU3MBI SIBISIOTCS BbIPA3UTEIbHBIMU
CpeacTBaMH (Ppa3eoa0rnuecKoi CUCTEMBI SI3bIKA.

CocraBHOM YacThio (pazeo3HaueHus 00pa3HbIX (Pa3e0TOrHUECKUX
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SIVHMI SIBJISIETCSI BHYTPEHHsIS hopma.

Buytpennss popma (pazeonornueckoil eTMHUIBI 3HAYUTENBHO Ooiee
CTOMKas1, YeM BHYTPEHHss (popma ciioBa, YTO 00BICHIETCS MPeoOpa3oBaHHBIM
XapakTepoM (ppazeosornuecKoro 3HaUCHUS, MPeodIagaHuEeM MOTHBUPOBAHHBIX
(bpa3eonoru3MoB, uxX pazieabHOOPOPMIICHHOCTbIO, a TAKXKE CICIIMPUKON UX
B3aMMOOTHOIIEHHS C MPOTOTUITAMH.

Bce dpazeomornueckre enMHAIIBI BOCXOAAT K TOTCHITHAIBHBIM
dpazeonoruzmam, KOTOpble 0003HAYAIOT MMO3HAHHBIEC YEIOBEKOM OOBEKTHI BHE
SI3BIKOBOM JIEHCTBUTEILHOCTH, B TOM uHcIiie U (panTactuueckue. Ho 3To He
03HAYAeT, YTO BCE (PPa3eOJIOTHUCCKUE CAMHUIIBI TPOXOIAT OJAWH M TOT )K€ MYyTh
Pa3BUTHS, TaK KaK B UX OCHOBE JIEKAT pa3HbIe MPOTOTUIIBI. [IpOTOTHIIBI
(bpa3eonornIecKuX eIMHULl OBIBAIOT YETHIPEX BHUJIOB - PEUCBHIC, I3BIKOBHIC,
BHESI3IKOBBIE U CMEIIIAHHBIE, @ BHYTPEHHUE (DOPMBI - TPOCTHIMH U CIIOKHBIMHU.
Orta knaccudukaiys OCHOBaHAa Ha €IMHOM MPUHITUIIE, TAK KaK YUYUTHIBAETCS
MaTepuaj, Ha OCHOBE KOTOPOTO BO3HUK (Ppa3eoIoru3m.

PeueBbIM U SI3BIKOBBIM MTPOTOTUIIAM COOTBETCTBYET MPOCTAsl UITU CJIOKHAS
BHYTpEHHSS (hOpMa, a BHESI3BIKOBBIM M CMEIIIAHHBIM - CIIOYKHAS.

Peuesbie nporotumnsl. K dpazeonsornyeckum equHUIIaM, BOCXOISIIUM K
pPEYEBBIM MPOTOTUIIAM — TIEPEMEHHBIM CIIOBOCOUYETAHUSIM, OTHOCATCSI 00OPOTHI C
PO3pavyHOil BHYTpEeHHEN (HOPMOIA.

BuyTpennsis popma cBOICTBEHHA HE TOJIBKO (Ppa3eoqornyecKum
SAMHMIIAM CO CTPYKTYPOU CIIOBOCOUYETAHUS, HO M (PPa3eoTOTHUECKUM € TMHHUIIAM
CO CTPYKTYpO# MPEI0KEHHUS, BOCXOIANINM K IIEPEMEHHBIM TIPEITIOKCHUSIM.

K pedeBbIM npoTOTHIIAM OTHOCSITCS TaKXKe (PPA3EOTOTHUECKUE SAUHUIIBI,
BOCXO/IAIIHE K TOTCHITHAIBHBIM (Ppazeosorn3mam, OCHOBAaHHBIM Ha
OOBITPHIBAHUY OMOHHMOB.

Mmuorue (pazeonoruueckue eIUHULIBI C )KUBOW BHYTpeHHEH hopMoii He
UMEIOT IMIEPEMEHHBIX IMPOTOTUITOB ¥ BO3HUKIIHA B pe3yjIbTaTe MojieTa haHTa3HH
UX co3aarenei. B psae ciaydaeB OHM M3BECTHBI, 4 Yallle OCTAKOTCS

Heu3BeCTHBIMU. [10100HBIE 000POTHI OOBIYHO CO3/AI0T KOMUUECKUN UITH
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UPOHUUYECKHH dPPEKT.

SA3p1koBBIC TPOTOTHUIBL [IpoTOTHTIOM BTOPOTO (hpa3eoceMaHTUIECKOTO
BapUaHTa YacTo SIBJISIETCA MEPBbII, KOMIOHEHTBl KOTOPOTO UMEIOT OYKBAJIbHOE,
HO OCJIO’)KHEHHOE 3HaYEHUE.

[Tono6Hasi ceMaHTHUYECKast CTPYKTYpa CBOMCTBEHHA 1IETIOMY KJIacCy
dbpazeonoru3mMoB, a UMeHHO uanodpazeomatuszmam. B uanodpazeomaruzmax
BHYTpEHHSS (h)OpMa MHOTOKOMIIOHCHTHASI.

K s3bIKOBBIM POTOTHUIIAM OTHOCSITCS U (Pa3eoIOrHuecKue eIMHUIIbI, OT
KOTOPBIX B paMKax TPETUYHOM HOMHUHAIIMKA 00pa30BaHbl IPYrUe
dbpazeosiorndueckue eUHUILI. TakuM 00pa3oM, (ppa3eoIorHIecKre eAUHUIBI HE
BOCXOJISIT HEMOCPEACTBEHHO K IEPEMEHHBIM CIIOBOCOYETAHUSIM, a
OMOCPEI0BaHbl COOTBETCTBYIOIIUMU MOCTOBUIIAMH.

BHes3b1k0BbBIE IPOTOTHIIBI (OCTIOKHEHHAs! BHYTpeHHssI popMma). K
BHESI3bIKOBBIM IIPOTOTUIIAM OTHOCATCS Pa3JIUYHbIE SKCTPATUHIBUCTHUECKUE
(bakTophl, C KOTOPHIMU (PPa3eOTOTUUECKUE STUHULIBI CBSI3aHBI
JI€PUBALIMOHHBIMU OTHOILICHUSIMU.

K takum ¢akTopam, NpeaecTBYIOMMNM MOSBICHNUIO (PPa3eoIOrMIeCKUX
€IUHULI, OTHOCSTCA JIET€HbI, TPAJULINHA AHTIIUHCKOTO Hapoa, ICTOPUYECKUE
dakTbl U ap.

CwmernianHble TPOTOTHUIIBI (OCJIOXKHEHHAs! BHYTpeHHsIs popma). K
CMEIIaHHBIM MPOTOTUIIAM OTHOCSTCS (Pa3eoIOTHIECKUE SAUHUIIBI, KOTOPHIE
BOCXOJISIT K TOMY WJIM MHOMY TEKCTY, OT KOTOPBIX OOpa30BaHbl IpyTHE
(dbpazeosoruuecKue eIUHUILI IMyTeM (Gpa3eoIOTHUeCKON AepUBALIUH.

Bo Bcex aTux 060poTax — kuBasi 00pa3HOCTh, TAK KaK OHAa OCO3HAETCS B
COBPEMEHHOM AHTJIMHACKOM $SI3bIKE 0€3 CTeIUaTbHbIX dTUMOJOTMYECKUX
W3BICKAHUN.

BryTtpennsis hopma — 310 yciaoBHoe Ha3BaHue. [1o cymecTBy, 9T0 He

dbopma, a OIMH U3 KOMIIOHEHTOB 3HAYCHUSI.
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1.4.3 OTpakeHue HAMOHAJBHO-KYJIbTYPHOI cnienuduku B DE

®pazeoa0ruuecKkue eMHULIbI IPECTABISIIOT COOOM [IEHHEHITNIA
MCTOYHHK CBEIEHUH O KyJbTYypE U MEHTAJIUTETE HAPOAA, B HUX
«MPOCBEYUBAIOT» OCOOEHHOCTH JKU3HU U ObITa, OTpakarolrecs: B 00pa3HOM
MBIIIEHUU JAHHOTO SI3bIKOBOTO KOJUIEKTHBA, HPABBI, 00ObIYau, TPAJAHLIIH,
BEPOBAHUS, CyEeBEPHUSI, pUTYAJIbI, OOPsiIbl, MU(BI, JIETEHABI — BCE, UEM KU
YeJI0BEK B JAIEKOM IIPOILIOM, U YTO CEHYac aKTUBHO y4acCTBYET B
(GbOopMHpPOBaHUHU KYJIbTYPHBIX KOJIOB, CHOCOOCTBYET YCBOEHUIO KYJIbTYPHOU
uH(GOpPMaIIMKU TIOCPEICTBOM SI3bIKA U ONPEIEISIET KYJIbTYPHBIA MEHTAIUTET
HapoJa.

®dpazeonoru3mMel 0TpaXxaroT OOraThlil ONBIT HAPOAA, B HUX 3all€UaTIICHbI
IIPEJICTABIICHUS O MUPE, B KOTOPOM JKUBET JaHHBIN HapoA. IMeHHO BO
(dpazeonoruzmMax npeacTaBlIeHbl UICTOPUS, IKOHOMHKA, 00pa3 XKU3HU JIIOeH
Kakoi-1100 obmHocTu. CTpyKTypa (Ppazeosornueckux eMHUL U 3Ha4EHus,
KOTOPBIE 3aKPEIUISAIOTCS 38 HUMHU KaK S3bIKOBBIMU 3HAKAMU UMEIOT II1yO0KO
HAllMOHAJIBHYIO CIEHU(PUKY, KOTOpasi BCErJa ONMPEIENsIeTCs] YCIOBUSAMHU KU3HU
Hapoja, reorpaduueckoii cpeaoi, Gbaopoit u GpayHou, UCTOpHUEH,
OOILIECTBEHHBIM YCTPOMCTBOM, KYJIbTYpO, OOBIYasIMHU.

HNurepecnoe nadmoaenue caenan Jloran I1.CMut oTHOCUTETHHO
HeMelKoro si3bika. OH numiet: «Hemenkuit s3bIK, MO-BUAUMOMY, OoJiee Ipyrux
€BPOIMEUCKUX SI3bIKOB OOraT MO3TUYECKUMH M 0OPa3HBIMU BBIPAKEHUSIMU
donbkiaopHOTo poucxoxaeHus». [Jloran [1.Cmut 1957:34] O6 sTom
CBUJIETENBCTBYET OOJIBIIOE KOJIMYECTBO COOPHUKOB U CIIOBApeEid
(bpa3eoqoruueckux eAMHULL, TOCTOBHI] U KPBUIATHIX CJIOB, OCHOBHOM
HAINpPaBJIEHHOCTHIO HEKOTOPBIX U3 HUX SBIISETCS OOBSICHEHUE MPOUCXOKICHUS U
3HaueHUA (Ppa3eoqOrnYECKUX EAUHUHII.

B HeMenkoM, aHTIMIICKOM U PYCCKOM sI3bIKaX HauOoJbIlee KOJIMUECTBO

(bpazeonoruyeckux enauHull aaia snoxa CpeTHEBEKOBOTO PhILIAPCTBA, TYPHUPBI,
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KU3Hb ropoxan B CpeHue BeKa, KU3Hb U TPYJl KPECThSIH, BOEHHOE JIEJIO.
MHoOro4mcieHHbl Takke (Ppa3eoJOrnuecKue eqUHULbI, BOCXOISIIUHE K
npaBonopsaaky. K Hanbosiee MHOrOYMCIIEHHBIM IpynnaM (pa3eoaoru4ecKux
eIMHUI] C HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU crieln(UKONH MOKHO OTHECH TaKKe
rpynisl Ppa3eoOruuecKuX eIUHUL, KOTOPHIE COXKEPIKAT B CBOEM COCTaBE
Ha3BaHUs JCHEKHBIX €IMHUIIL, & TAKXKe (PPa3e0IOTU3Mbl TUTEPATYPHOTO
IIPOUCXOKICHHUS.

HanronanbHO-KYJIbTYypHBIE JIEMEHTBl CEMAaHTUKH (PPa3eoIOrHueCKuX
€IUHULl MOTYT MPOSBIATHCSA HA TPEX PA3HBIX YPOBHSAX IJIAHA COACPIKAHUS

($bpazeosoru3MoB:

. B coBokymHOM (hpazeosiornueckom 3Ha4eHUH CIIOBECHOTO KOMITJIEKCa
(unu ppazeosoru3mMbl MOTYT OTPAXKATh HAITMOHAIBHYIO KYJIbTYPY
HEpaCUICHHEHO, KOMILIEKCHO, TO €CTh CBOMMU UJIMOMATHUYECKUMHU
3HaueHusAMH). Hekotopsie hpazeosoru3mpl OTpaXkaroT TaKUe SIBJICHUS
MPOIILIOrO U HACTOAIIETO OJTHOW CTPaHbI, KOTOPhIE HE UMEIOT MPSIMbIX aHAJIOTOB

B JPYIuX HAOMOHAJIbHBIX KYJIbTypax.

. B 3HaueHnM OTJEIBHBIX JICKCHYECKUX KOMIIOHEHTOB (Ppazeosioruzma
(cmoBax-peanusix) (Wiau Gpa3eosoru3Mbl MOTYT OTpakaTh HAITMOHATIBHYIO
KYJbTYPY PaCUJICHEHO, €IMHUIIAMHU CBOErO COCTaBa, TO €CTh OHU MOTYT UMETH B

CBOEM cocTaBe 0€33KBUBAJICHTHBIE CJIOBA).

. B npsimoM 3Hau€HUU COBOKYITHOTO CJIOBECHOTO KOMILIEKTa, B KOTOPOM
OTpa)kaeTcsl HaIlMOHATBHO-CIIEIM(UIEcKasi CUTyaIlusl, JIe)Kalas B OCHOBE
00pa3HO-CIIOBECHOTO 3HaUeHUs (hpazeosioru3ma (Ui, Mpexae BCero, B
IpOTOTUIAX (PpPa3eoI0ru3mMa, TO €CTh HEKOI1a CBOOOAHBIX CIOBOCOUETAHUSX,
paccKa3bIBAIOIIMX O CTApbIX 00bIYasAX, 00 00pase KU3HU HAPOA; O
HAI[MOHAJIBHBIX UTPaX, O AETCKUX UTpax U T.J. U MOJABEPTIINXCS 3aTEM
nepeocMbIciaeHuo0). OHaKo, 3Ta CTPOHAs CUCTEMa YPOBHEH IIaHa
COZIEpKaHUsl HE MOXKET OXBAaTHTh BCETO OOraTcTBa U MHOTOOOPa3us

(bpaSGOJIOFI/ISMOB C HAONOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM 3JICMCHTOM CCMAHTHKU.
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1.4.4 KoMMyHMKATHBHAS 3HAYNMOCTH ()pa3e0T0rn4ecKuX eJMHMIL C

HALMOHAJIbHO-KYJbTYPHOH CEMAHTHKOMI

CrpanoBequeckue (OHOBBIC 3HAHUS OUYE€Hb 3HAYUMBI IS «PaCIIN(PPOBKID)
(G pa3eoq0ru3MoB C HALIMOHAIBHO - KYJIbTYPHOU CHEUPUKOM, ISl UX
OCMBICJIEHUS ¥ IPABUJIBHOTO TOJIKOBaHUA. Belb MHOTHE CTOPOHBI )KU3HU
Hapoja, TpaJIuLuH, 00bIYan, UCTOPUUECKHE COOBITHS U T.J., KOTOPbIE U3BECTHBI
YJIEHaM JIaHHOTO SI3bIKOBOT'O COOOIIECTBA M HEM3BECTHBIE MHOCTPAHILY,
00yCIOBWIIM BOBHUKHOBEHHUE TON HIJIM UHOU (PPa3eoIOTHIECKON eTUHUIIBI C
HAllMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM 3JIEMEHTOM CEMAHTHUKH.

Takum 00pa3zom, MOXKHO CJI€NATh BBIBOJ, YTO CYIIECTBYET TOJIBKO OJUH
yTh OCBOCHHUS CTPAHOBEUYECKHUX (DOHOBBIX 3HAHUN HOCUTENEH sSI3bIKa — I10
BO3MO>KHOCTH 00Jiee IUPOKOE 03HAKOMIIEHUE C KYJIbTYpOi JaHHOTO HAapoa, C
peanusiMu €ro >KM3HU U ObITa.

[Tomaraercs, 4TO B IEPBYIO OYEPEb, KOMMYHUKATUBHOW 3HAYHUMOCTBIO
00J1a1a0T CTPAaHOBETYECKH OPUEHTUPOBAHHBIE (PPA3EOIOTU3MBI, TAK KaK
(bpazeonoruuecKkue eAMHMUIBI CO CTPAaHOBETYECKON HAIPABICHHOCTHIO
OTJIMYAIOTCA CYIIECTBEHHBIMU OCOOEHHOCTSIMHU, HE3HAHUE KOTOPBIX 3aTPYIHAET
oOLIEHNE HA THOCTPAHHOM SI3bIKE (TO €CTh CHMXKAIOT KOMMYHUKATHBHYIO
KOMIETEHIIMIO 00YYaroIInXcs), a TAKKe pelIeHre IJpyruX KOMMYHUKATUBHbBIX
3a/1a4, ¥ B IIEPBYIO ouepe/ib, TOHUMaHue oOpamiénnoi peun. Tem 6omee, 94To
HEKOTOPbIE U3 3TUX (PPa3e0JIOrM3MOB BBICTYIAIOT B KAYECTBE €JUHCTBEHHBIX
0003HaueHuH sBJIeHNH (DaKTOPOB B CTpaHE U3ydyaeMoro s3bika. Heznanue Toro
VI UHOTO CTPAHOBEAYECKOTO 3JIEMEHTA, KOTOPBIH JIET B OCHOBY
(bpazeonoruzma, MOKeT MPUBECTH K HEMPABUIBHOMY TOHUMAaHHUIO
¢dpazeonoruzMa B 1IEJIOM, @ TEM CaMbIM U BCETrO COJIEP>KaHUS BHICKA3bIBAaHUS
WM K HEOCTATOYHO MOJIHOMY MOHMMAHHIO BBICKA3bIBAaHUSI.

KoMMyHUKaTHBHAs 3HAUUMOCTh CTPAHOBEIUECKH OPUEHTUPOBAHHBIX
(bpa3eonoru3MoB CTaHOBUTCS OCOOEHHO OYEBUIHOM MpU padboTe C ra3eToi,

XYyJI0KECTBEHHOM JINTEPaTypOil, MPU NEPEBOJIE U YCTHOM OOILIEHHUHU.
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Yacto HE3HAHHE CTPAHOBEIUECKOTO MaTepHasia 3aTpyaHsIeT BOCIPUITHE
JUTEPATYPHBIX U MyOTUIIUCTHUECKUX TEKCTOB. OTCYTCTBHE (POHOBBIX 3HAHUN
SIBIISICTCA IPUYMHON HETTOHUMaHHs HAMEKOB, MHOCKAa3aHUU, U MTPOUYHUX
JUTEPATYyPHO-CTUIIUCTUYECKUX MPUEMOB, CBA3AHHBIX C TTOJTEKCTOM.
Henonumanue 3Tux NpuéMOB MPUBOIUT, K TOMY, YTO pa3pyliaeTcs
Xy/10KECTBEHHO-3CTETHUECKasl IICHHOCTh MIPON3BEACHUSI.

O0s1aast TOJIBKO SI3bIKOBOM KOMIIETEHIMEN, U3YHAOIINIl HHOCTPAHHBIM
S3BIK B XY/10’)KECTBEHHOM TEKCTE TIOHUMAET JIUIIh OyKBaJIbHBIN
(rpaMmaTHyeCcKuit) CMBICT (ppa3, B TO BpeMsl KOTJa SI3bIKOM UCKYCCTBA SIBIISICTCS
YEeJI0BEYECKUH S3bIK 00Pa30B, a 00pa3bl CKIIA/IBIBAIOTCSA B UUTATEIHCKOM
BOCHPUSATUH TOJBKO TOTJIa, KOTJa PU YTEHUHU TEKCTa BBIXOIUT 3a MPEAEIIbl

OyKBaiHM3Ma.
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BriBoawl o 1 riiaBse

AHTpONOLEHTpUYECKas MapagurmMa — 3TO MEPEKIIOUEHNE HHTEPECOB
UCCIIeIOBATENS C OOBEKTOB MO3HAHUS Ha CyOBEKTa, T.€. aHAIM3UPYETCS YEIOBEK
B SI3BIKE U SI3bIK B YeJIOBEeKe. YEIOBEK U S3bIK HE MOT'YT CYIIIECTBOBATh APYT 0€3
Jpyra, OHU HEpa3pbIBHAI.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS — 3TO OTPACib JMHIBUCTUKHU, BOSHUKIIIASA HA CTHIKE
JIMHTBUCTHUKHU U KYJIbTYPOJIOTUU U UCCIEAYIOMIAs MPOSIBICHUS KYJIbTYpPbI
HapoJa, KOTOPbIE OTPA3UIIUCh U 3aKPETUIIUCH B SA3BIKE. SI3bIK TECHO CBSA3aH C
KyJbTYypOu. SI3bIK mpopacTaer B KyJIbTYPY, pa3BUBAETCS B HEW U BBIpaXkKaeT €€.
B nameit pabote Hanbosee 3HAUUMBbIMU TOHATUSMHU SIBJISTIOTCS: SI3bIKOBAst
KapTUHA MUpa, Ppa3eosiornueckas KapTuHa MUPa, KyJIbTypHasi KOHHOTAIUs,
CTEPEOTHII, OLIEHOYHOCTh U IKCIIPECCUBHOCTb.

S3bIKOBast KapTHHA MHpPa — CyMMa BCEX 3HAHUI O MUpPE, HAXOASAIINX CBOE
OTpa)K€HUE B SA3bIKE, U KaK METO[] TIOJYy4YEHHUs] HOBOM MH(POpPMAIH U €€
WHTEPIPETALNH.

®pazeosornueckas KapTuHa Mupa — GopMa OTPaKEHHs B CO3HAHUU
HOCUTEJIEH A3bIKa 0ObEKTUBHON pPEeaJIbHOCTH, CHCTEMHBIX OTHOIIIEHUH CaMOro
MHpa peaauu.

KynbrypHas KOHHOTaLMs — crienu(puIecKoe CO3HaAUCHNUE,
o0ecrnieunBarolee eAMHCTBO S3bIKA U KYJIbTYPBI, «KYJIbTypHas NaMsATh» CJIOBA.
SApxuM puMEpPOM KyJIbTYPHON KOHHOTALIMK MOXET MOCIYKUTh OMIO3HULIMS
«CBOU — YyKON».

CrepeoTun — yCTOWYUBBIN ()parMEeHT KapTUHBI MUPA, CYIIECTBYIOIINI B
MacCOBOM CO3HAHHUH.

®dpazeoniorust — 3TO Hayka 0 GPa3eoIOTHIECKUX €IUHUIIAX, T.€. 00
YCTOMYMBBIX COUETAHUSIX CJIOB C OCJIO)KHEHHON CEMaHTHKOM, HE 00pa3yroIIuXCs
10 MOPOKIAAOIINUM CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUYECKUM MOJIEIISIM [TEPEMEHHBIX
couetaHuid. @pazeoiorusi HeECET B ce0e UCTOPHUIO SA3bIKA, CBOEOOpaA3HE €ro

KyJbTYpHI U ObITa. Bce 3TO HaX0UT CBOE OTpakeHHE BO (hpa3eoIorHuecKux
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CIMHUIIAX.
®dpazeonornueckre eqUHAIB ((HPa3eoIoru3Mbl) — 000POTHI peuH,
COCTOSIIIIKE U3 ABYX WK OOJiee cIIOoB, 00J1aaroIIe BOIPON3BOANMOCTHIO,

YCTOMYMBOCTBIO COCTaBa U CTPYKTYPBI, & TAKXKE LETOCTHBIM 3HAYCHHUEM.
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I'naBa Bropas «HauuoHaIbHO-KYJIbTYPHAs crieU(pUuKa

AHTJIMUCKHUN (PPa3eoIOru4eCKUX eAMHMI] C TOIIOHUMAMM))

2.1. ®pa3zoodpa3zoBaTe/ibHASI AKTUBHOCTH TONIOHUMOB

CyIiecTByeT MHOKECTBO OIIPEACICHUI K TEPMUHY «TOTTOHHM).
PaccMoTpruM HECKOIBKO U3 HUX:
1) B TonkoBom croBape C.M. OkeroBa, TONOHUM - 3TO COOCTBEHHOE Ha3BaHUE
OTJEIBHOTO TeoTrpaduIeckoro Mecta (HaceIEHHOTO TyHKTa, YTOAbs U Jp.)
[Oxeros 2011].
2) B.A. HukoHOB akiieHTUpyeT BHUMaHUE Ha reorpaduueckoM U UCTOPUUECKOM
0COOEHHOCTSIX 00pa3zoBaHus TepMUHA. TaknuM 00pa3oM, OH OTNPEAEIIAeT TEPMUH
yepes: reorpa@uueckuii aclekT, B KOTOPOM TOTIOHUM pacCMaTpUBAETCA KaK
Croco0 MPOCTPAHCTBEHHOW OPUEHTAIIUHU U MPUBSI3KH K MECTHOCTH
reorpaduueckoro 00beKTa 0003HaAYAEMOr0 JJaHHBIM TOIIOHUMOM [HukoHOB
2011:26]; B UICTOPUYECKOM acIEeKTe: TOMOHUM — UCTOPHUSI, BIpAXKEHHAS 110
cpeactBaM s3bika [Hukonos 2011:11].
3) N.A. BopoObeBa 0oJiblie CKIOHSETCS K reorpa)uyeckoMy aclekTy TepMUHA
U JIa€T eMy CIIeIyIolllee ONpPEeIeHNe: «TONOHUMBI — 3TO COOCTBEHHBIE HMEHA
peK, o3ep, 00JIOT, HACEIEHHBIX TyHKTOB, OT/ACIBHBIX YacTell penbeda, niu
uHaue reorpaduyeckre HazBaHus» [Bopobbera 1973:13].
B nensix qaHHOrO MCCle0OBaHUs UCIIONIb3yeTcs onpeaeneHue M.A.
BopoObeBoii.

Taxoke cyiiecTByeT onpeesaeHHas Kiaccudukaius TomoHuMoB. Nx
MOJKHO Pa3JIeUTh Ha CIICAYIONINE BUIBL:
1) Actronumsl (Ha3Banus ropoioB). (Scarborough warning — 3amosnanoe
npeaynpexaeHne, HeoXknaanHocTh; Oxford mixture — mepcTsHas TKaHb,
TEMHO-Cepasi MaTepusi).
The Bremen ell - mepa amunsl. (bpemen - ropoa B 'epmanuw, ell = 45 mroiimam).
Hanpumep: «But one there was who, when his scarlet cloak was off, stood up in

a doublet of glorious Persian web of gold and silk, such as men make not now,
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worth a hundred florins the Bremen ell» [Morris 1959:97].

2) Ypb6anouumsl (HazBanus yiaun) (Broadway boy - Harmo Bexymuii ce0s

MEJIKMI KapTOYHBIN UTpok; Tyburn blosSom — Bopuiika).

Bond Street - ogna u3 Hanbosee 0XKUBICHHBIX YIUIL B 3aITaTHON YaCTH

JloHn0HA, N3BECTHASI CBOMMH MOJHBIMHU Mara3uHaMHU.

Hanpumep: Hardening her heart, therefore, she turned in the direction of Bond

Street, lorded that narrow drifting river, came to Frivolle's, and went in [J.

Galsworthy, «The End of the Chapter», p. 303].

3) 'mnpouumsl (HaszBanus pek) (Mississippi marbles — urpa B xoctw; father

Thames — marymka Tem3a).

4) KoMOHMMBI WM XOPUOHUMBI (Ha3BaHUS CENbCKUX mocenenuil) (a Gretna

Green marriage - Opak Mexy yOKaBITUM M BO3JIIOOJICHHBIMU 0€3 COOJTIOICHUS

dbopmanbHOCTE).

5) [lenaronumel (Ha3zBanust Mmopeit) (the mistress of the Adriatic - Benerusi; The

Pink Arabian Sea — Apasuiickoe mope). The Pink Arabian Sea - ApaBuiickoe

Mope. Kumuinnr HazbiBaet ero Po30BbIM, Tak Kak B MOpE B OOJIBIINUX

KOJIMYECTBAX Pa3MHOKAIOTCSI MUKPOCKOTIMYECKHE OOUTATENN TTIOBEPXHOCTHBIX

CJIOEB BOJIBI (ITPOCTEHIIINE, PAUKH U T.1.), OKpAIIMBasi BOJY B Pa3IMYHOMN

WHTEHCUBHOCTHU KPACHBIH IIBET.

Hanpumep: «This uninhabited island is off cape Gardafui, by the Beaches of

Socotra and the Pink Arabian Sea» [R. Kipling, «Just So Stories», p. 54].
Taxxe pa3nu4aroT ciaeayronye 18a Buaa Ppa3eoJornuecKux eIMHHUIL C

TOTOHUMHYECKUM KOMITOHEHTOM:

1) UunuBunyansubie (the British lion - "O6putanckum nes", Benukoopuranus,

Amnrnus; Kentish fire - ryn HeonoO6penus). Meradopuueckuit nepeHoc,

JIeKAIUA B OCHOBE 3HaUeHUs (PPa3eoJOrHIECKUX SAMHMIL, BKIIOYAIONTUX B CEOs

WHIMBUTyJIbHBIE TOTIOHUMBI, MOKET OCHOBBIBATHCS HA PEabHO

cymiectByromux curyanusx [Kydemesa 2008:83].

2) I'pynmossie (Castles in Spain (wiu in the air) — Bo3aymHbie 3amku; From

China to Peru — ¢ ogHOro KoHIIa 3eMJIH JI0 IPYTOro, MOBCIOAY).
35



MeTtadopudeckuii mepeHoc, JeKauid B OCHOBE 3HAYEHUS (hPa3€0TOTHIECKUX
€IMHUII, BKIIOYAIOIINX B c€0s IPYMNIOBBIEC TOMMOHUMBI, MOXKET OCHOBBIBATHCS Ha
HEpeaIbHbIX, PAHTACTUUECKUX CUTYaIUsX.

Hanpumep: «Then all the children of Israel went out, and the congregation was
gathered together as one man, from Dan even to Beersheba, with the land of
Gilead, unto the Lord in Mizpeh» [Spnera 2002:305].

MeTtoom criontHou BeIOOpKH u3 ciioBapeir (Oxford Dictionary, Longman
Dictionary, Idioms and Colourful Words) 6s110 BeiOpano 59 ¢paseonornueckux
€IMHULI, COJEPKAIINX TOMOHUMHYECKUN KOMIOHEHT. Cpeny HUuX ObLI0
BBISIBJICHO 11 (pa3eosiornyeckux eIuHUL ¢ KOMIIOHEHTOM ropoj (ACTUHOUMBI),
yto cocTanisieT 18% B kaproteke. Hammpumep, to fiddle while Rome burns
(HM4Yero He NpeANPUHUMATh BO BPEMsI KaTacTpO(dbl WM CEpbE3HOM ONACHOCTH),
Milwaukee goiter - 6e3morHast 604Ka (0 MPOU3BOACTBE M CIIOCOOHOCTH MTUTh
nuBo), Chicago pineapple — KOpoTKasi My>KCKasi CTPIKKa «EXKUK». Takke ObLIO
BBISIBJICHO 13 ¢pa3eoqornyeckux eANMHHUII, BKIIOYAIOIINX WHANBHIyaIbHbIC
TOIIOHUMBI U 3TO cocTaBiseT 22% B kaproTeke. Hanpumep: Indian summer -
30J10Tas OCeHb; ~ 0adbe JeTo, Arkansas toothpick - "apkan3zacckas 3ybouncrka',
JUTMHHBIA OXOTHUYHI HOXK, Egyptian slave — TsxkEnbIil, M3HYPUTEIBHBIN TPY.
®pazeonornueckue eAMHULIBI, CoiepKallue B ce0e rpynnoBble TONOHUMBI,
TaKke ObLTN BhIABICHBL. VX uncio coctaBuio 6 u oHu cocTaBisitoT 10% B
kaproteke. Hampumep: From China to Peru — ¢ ogHoro konia 3emiu 10
npyroro, nosctoay, Castles in Spain (nu in the air) — Bo3aymHble 3aMKH, to be
all Lombard street to a China orange — 1aBath rojlOBy Ha OTCEUYCHHE/ CIIOPUTH.
®pazeonornueckre eAMHULIBI C THAPOHUMAMHU TaKXKe MPUCYTCTBYIOT, UX OBLIO
BBISIBJICHO 5 W OHU cOCTaBIISAIOT 8% B kapToTteke. Hanmpumep: Father Thames —
matymika Temsa, to be from Missouri — He BepUTh Ha c10BO. Takxe ObLIH
BBISIBJICHBI ()PA3€OJOTHUECKIE ETUHUIIBI C HA3BAHUSMU CEJIbCKUX MOCEIECHUM
(kOMOHMMBI) U (pa3eosOrHuecKue eAMHUIIBI C HA3BaHUSIMU MOpPE
(memarornmsl) (the mistress of the Adriatic - Benenus), a Takxe cieayrorime

bpazeonoruueckue eAMHUIBI to 2o west — ymupars, the garden of Eden —
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3eMHOU paii, the apple of Sodom — rpex omHomoMO# IFOOBH, to be at ease in Zion
— OTJIBIXaTh/HACIAKIATHCS U JP.

Takxum oOpa3oM HanboJiee aKTUBHBIMU OKa3aJIMCh HHIUBUIYaTbHBIC
TOTIOHUMBI, & MCHEE aKTHBHBIMU OKa3aJIMCh KOMOHUMBI U TICJIATOHUMBI B
cocraBe (hpa3eoIOTUICCKUX STUHHUII.

B Hamem npakTudecKkoM Matepualie oOHapyKuBaeTcs Bcero 65
(bpa3eonornIecKux eIUHULl C TOMOHUMHYECKIM KOMIIOHEHTOM, T11e 22% C
VHIUBUIYIBHBIM KOMIIOHEHTOM, 18% ¢ KOMIIOHEHTOM TrOpOJl U IMEHHO 3TH

bpa3eonoruuecKue eAMHUIIBI IBIISIOTCS HAan0oJIee aKTUBHBIMH.

2.2. 3nayeHne ppa3zeoorudecKux eJTUHUI ¢ TOMOHMMHUYECKUM

KOMITIOHCHTOM

CDpaseonoquecxaﬂ CANHHUIIA — IIPOAYKT BTOpH‘lHOﬁ KOCBEHHOH
HOMUHAIINHU, B OCHOBE KOTOPOMU JISKUT MeTah)OPUIECKOE OCMBICIICHUE.
PaCCManI/IBa}I IIponccc MeTa(I)OpI/ISaHI/II/I MOKHO 06H21py>I(I/ITB CTCIICHb
NCPCOCMBICIICHUA 3HAYCHUSA (ppa3eonomqe<:1<nx CIAVUHUII.

B nannom naparpade Mbl yCTaHOBUM 3Hau€HUE (PPa3eOTOTHIECKUX
SAUHMI] ITyTEM aHaJIu3a CJIOBAPHBIX z[e(bHHHuHﬁ.

1) to build castles in Spain (to create dreams, hopes, or plans that are impossible,
unrealistic, or have very little chance of succeeding / miianupoBatsb
HEBO3MOXHOE, CTPOUTH ITyCThIC MEYTHI);

2) to carry Coals to Newcastle (to do what was done before, it is pointless and
silly because they have already plenty of it / exats B Tyny co cBoum
CaMOBapOM);

3) to send someone to Coventry (to refuse to talk to someone or co-operate with
them / mpekpatuth 00IIEHHE C KEM-TTH00);

4) to fight like Kilkenny cats (to fight valiantly to the bitter end or to disagree

very violently and destructively / 6opotbcs (OuThCsI) HEe Ha )KHU3HB, @ HA CMEPTh);
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5) to whistle Dixie (to engage in unrealistically rosy fantasizing or to be
dishonest in what you are saying and you should not be ignored /
0€30TBETCTBEHHO 60J'ITaTI>, BBICKA3bIBATH JICTKOMBICJICHHBIC IIPCAIIOJIO0KCHHNA,
0a;1ab0JINTh);

6) the man of the Clapham omnibus (an ordinary, average person / cpenuuii
YEJIOBEK);

7) to fiddle while Rome burns (to do nothing or to spend time on unimportant
things someone has very serious issues or problems to deal with / pasiekarbes
BO BpCM: HApOAHOIO 6GI[CTBI/I}I, 3aHUMATbLCA IYCTAKAaMU IICPC/I JIMITOM
CepbE3HOM OIMACHOCTH);

8) Rome was not built in a day (to take a long time to do a job task properly / ne
cpa3y MocKBa CTpOHJIACh):

9) when in Rome do as the Romans do (to follow the customs of the people
someone’s visiting or living with / B 4y»o0# MOHACTBIPb CO CBOMM yCTaBOM HE
XOJIAT);

10) to cross the Rubicon (to make an important decision which cannot be
changed and which will have very important consequences / caenartb
PELIUTEIbHBINA ¥ HEOOPATUMBIH I11ar);

11) to be in Queer Street (to have difficulties, especially financial ones /
HAXOIWTHCS B 3aTPYIHUTEIIBHOM TOJIOKEHUH, B Oeie);

12) not for all the tea in China (to emphasize that someone definitely doesn't
want to do it/ au 3a 9yTO Ha CBETE, HU 32 KAKHUE KOBPUIKKH);

13) to go west (to die or to pass away / ymepeTb, HOTHOHYTH);

14) all Lombard Street to s China Orange (to argue / ciopuTb, 1aBaTh TOJIOBY Ha
OTCEUCHUE);

15) to be from Missouri (to require clear proof before believing something / ne
BEPHUTH Ha CJIOBO);

16) the garden of Eden (the paradise or heaven / paii 3emHo#, paiickuii can);
17) balm in Gilead (relief, consolation, pacification / yremenue, ycrnokoenue,

YMHUPOTBOPEHHUE);
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18) the apple of Sodom (appearances are deceitful; a beautiful but rotten fruit /
MUJIO, Jia THHJIO);

19) to be at ease in Zion (to have a rest, to enjoy something / otasixaTh,
HACJIaXKIaThCs);

20) corn in Egypt (plenty of something, abundance / nuzo6unue vero - 1160);
21) Egyptian darkness (darkness is let loose, thick darkness / rycras,
OecrpocBeTHAs ThMA);

22) Egyptian slave (hardscrabble existence or life / Tsokenblii, H3HYypUTEIBHBIN
TPy#);

23) Egyptian plague(-s) (fatal, ruinous, harmful disaster / sxectokoe,
I'yOUTEIbHOE ICHCTBUE);

24) the British lion (Great Britain, England / BemukoOpurtanus);

25) Kentish fire (vehement and prolonged derisive cheering / ryn
HEOI00pCHHUS);

26) Indian summer (a period of calm, warm weather that sometimes happens in
the early autumn / 6a0we sieto);

27) Arkansas toothpick (a long, sharp knife or similar sharp knifelike implement
| JIMHHBIA OXOTHUYHN HOK);

28) From China to Peru (all over the world, from one side of the world / ¢
OJTHOTO KOHIIa 3eMJTH JIO IPYroro, MOBCIOAY);

29) From Dan to Beersheba (all over the world, from one side of the world or
the country to the other / Be3ze, moscrony);

30) Oxford mixture (woolen cloth / mepcrsnas Tkanb, TeMHO-Cepasi MaTepus);
31) Bronx cheer (mockery / nacmerika);

32) the Bremen ell (measure of length / mepa mimunbl, paBHas 45 groriMam);
33) Tyburn blossom (a pilferer / Bopuika);

34) the mistress of the Adriatic (Venice / Benerus):

35) the Sick Man of Europe (an European country in a very serious position /
GBPOHeﬁCKaH CTpaHa B TAXKCJIOM S3KOHOMHYCCKOM HOJ'IO)I(GHI/II/I);

36) not have (got) a Chinaman’s chance (not to have any chance / He umeTh
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HUKAKHX IIAaHCOB);

37) the Iron Maiden of Nuremberg (a device used from the XVI century to
torture criminals / «kese3Has AeBa», Opyaue MbITKH, IPUMEHSBILICECS B
HriopuOepre B cpeiHre BeKa);

38) California girl (a teen girl involved or interested in sports / cnopruBHast
I[eByIIIKa-HOI[pOCTOK) X

39) the City of Brotherly Love (Philadelphia / ®unanenshus);

40) one’s old Dutch (a wife / )xeHa, «cTapyxa»);

41) to talk to smb. like a Dutch uncle (to teach somebody how to live / yuauts
KOT'0-JIN00 yMY-Pa3yMmy).

Cwum. mpunnoxenue 1.

Jaunble nepuHumMu Gpa3zeonornyeckux eIUHUI] ObLIIN B3STHI U3
cioBapeit Longman dictionary, English Idioms & idiomatic expressions, Oxford
Dictionary of Current Idiomatic English, Oxford Dictionary, Idioms and
Colourful Words.

Yactb JaHHBIX (bpa3eonomqec1<nx CANHUII HAIIPpAMYTIO CBA3aHa C BI/I6JII/IGI7'I,
HanpuMmep to be at ease in Zion, the garden of Eden, the apple of Sodom, balm in
Gilead. B Harieii kapToTeke ObLIO BBISIBICHO 5 (pa3eosornuecKkux eIuHHUIL C
TOIIOHMMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM, CBSI3aHHBIX ¢ brubimeit, uto cocraBiser 3%.
Mmuorue (bpaSCOHOFI/I‘ICCKI/IC CAUHUIBI C TOMIOHUMHNYCCKUM KOMIIOHCHTOM U3
Halllel KapTOTEKH OMHMCHIBAIOT JACHCTBHUS YeloBeka, Hanpumep to go west. all
Lombard Street to s China Orange, to be from Missouri, to cross the Rubicon, to
fiddle while Rome burns, to carry Coals to Newcastle, to send someone to
Coventry, to fight like Kilkenny cats, to be in Queer Street u npyrue.
KommnuecTBo JAaHHBIX (1)pa3eonomqecm/1x CAWHHAILL, OITMCBIBAOIIINX I[CﬁCTBI/IH
YeJIoBeKa, coctaBisieT 9% Harei KapTOTeKH.

CDpaseonoqueCKHe CAUHHUIBI C TOMOHUMHWYCCKUM KOMIIOHCHTOM,
OIMCBHIBAIOIIME BHEITHOCTh YEJIOBEKA, TaKXkKe ObLIM BhIsBICHBI. Hanpuwmep, the
man of the Clapham omnibus, American as apple pie, California girl. 1x

KOJIM4YECTBO cocTaBiiaeT 3%.
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®dpazeonornueckas €AMHUIA C TOMOHUMUYECKUM KOMITOHEHTOM,
CBsI3aHHAs C ICTOPUICCKUMH COOBITUSAMH, OblIIa HAlJIeHa B HAIIEH KapTOTEKE —
the Iron Maiden of Nuremberg. Jlannas dhpaseoorunyeckast ¢IMHUIA OMUCHIBACT
cpeaHeBeKoBoe opyaue neITok. OHa 3anuMaet 0,6% Hallleld KapTOTEKHU.

by BIsIBIEHBI (DPA3€0TOTUYECKUE ETUHULIBI C TOMOHUMUYECKUM
KOMITOHEHTOM, KOTOPBIE OMUCHIBAIOT TOpoJia Wik cTpanbl. Hanpumep, the
mistress of the Adriatic — Benemus, the City of Brotherly Love — ®wranenbdus,
the British lion - BenmukoOpuTtanus. Bcero Obuto BISBIICHO 3
b pa3eoNornIecKuX eIUHULl C TOTTOHUMHYECKIM KOMIIOHEHTOM, KOTOPbIE
ONMCBIBAIOT IOPOJIA WM CTPAHBI U 3TO COCTABIIET 2,5% HaIlel KapTOTEKH.

by BIsSIBICHBI (DPA3COTOTUUECKUE SUHUIIBI C TOMOHUMUYECKUM
KOMITOHEHTOM, onuchiBaromue norogy (Indian summer), Matepuro uin TKaHb
(Oxford mixture), paccrossaue (From China to Peru, From Dan to Beersheba),
oOpa3 xu3Hu yenoseka (Egyptian slave) u apyrue.

JI71st MEPOBO33pEHUS M KYJIBTYPHI YEIOBEKa (Pa3eoIOrHIeCKUe STMHHIIBI
oueHb BakHbI. OJIHU U3 HUX OMUCHIBAIOT UCTOPUUYECKUE COOBITHUS, APYTHE —
JICHCTBHS YeI0BeKa, TPEThbH — CTpaHbl Win ropoja. Kaxnas ¢pazeomornyeckas
eNHMIIA HeceT ocoboe 3Hauenue. Mcnonb3oBanue GpazeoqorudecKux eIMHHUIL
B Halllel TTOBCETHEBHOM JKM3HU JIeTIAeT Hallly peub W3bICKaHHOU u Oorartoil. B
JaHHOM Taparpade Mbl pacCMOTPENN U YCTAHOBHIIN 3HAYCHHE
bpa3eosornuecKux eIMHULl C TOTOHUMHUYECKHUM KOMIIOHEHTOM ITyTeM aHaJIn3a
CJIOBapHBIX AeduHUIMA. Y MBI BUAMM, 9TO OOJIBIIIE BCETO OOJIBIIIEE KOJTMUSCTBO
TakuX (Ppa3eoJOrHIECKUX SAMHUI] OITUCHIBACT ACHCTBUS YEIOBEKa, a MCHbBIIIEE —

moroay, 06p33 KHU3HH YCJIIOBCKA, PaCCTOAHUC.

2.3. OueHoYHOCTh ()pa3eoOrnuyecKuX eIMHII] C TOMOHUMHYECKUM

KOMIIOHEHTOM
41



O1eHOYHOCTh B JIMHTBUCTUKE — 3TO 3aJI0KEHHAS B CJIOBE MOJIOKUTEIbHAS
WJIU OTpHUIlaTENIbHAS XapaKTePUCTUKA YETIOBEKa, MPEIMETa, SIBICHUS.
N3yyeHue TMHrBUCTUYECKOTO ACTIEKTa OLIEHKHU CBSA3aHO C UCCIIEI0BAHUEM
OTPa)KEHUS B A3BIKE OLIEHOYHOTO 3HaueHusi. CornacHo Touke 3penus FO. /1.
ArpecsiHa, B 3HAU€HHE CJI0BA BXOJUT B 00IIEM CIyyae HAauBHOE MOHATHE 00
0003HayaeMoil BelI, CUTyallu1, CBOMCTBE, MPOIECCE U T.JI. U OLIEHKA 3TOU
BEIIIH, CUTYaIlMU CO CTOPOHBI YYaCTHUKOB KOMMYHUKaIMU. BHUMaHue
UCCJIeIOBATENs AKIIEHTUPYETCS Ha TOM, YTO OI[EHOYHBII MOMEHT MPUCYII] HE
BCEM CJIOBaM. B CBsI3U C 3TUM, BBIACISIOTCS TPU OCHOBHBIX THIIA OLIEHOYHBIX
KOMITOHEHTOB:

1) MHTEIEKTYalIbHO — JIOTUYECKUI THUII, KOTOPHII OCHOBAH Ha PAIlMOHAIBHO —
OLICHOYHBIX, JIOTHYECKUX CYKIACHUSIX 00 O0BEKTUBHO MPUCYIIUX pedepeHTy
CBOMCTBaX, HAPUMEDP: BOP, IPEAATENb, JITYH, XYJIUTaH;

2) SMOITMOHAJIBHBIN THII, OCHOBAaHHBIN Ha SMOIMAX, YyBCTBAX, IEPEIKUBAHUSX,
CBSI3aHHBIX C IPUMUCHIBAEMBIMH TBOPUECKUM BOOOpaKEHUEM CYOBEKTA
CBOMCTBaMHU, 0OBEKTHUBHO HE MPUCYIIUMH JAHHOMY pedepeHTy, Hanpumep:
HErOJs1i1, MPOXBOCT;

3) SMOLUMOHAILHO-UHTEIJIEKTYaJIbHbIM THUIL, OCHOBAHHBIN HAa pallMOHAIBHO-
OLICHOYHBIX CYKJICHUSIX U MEPEKUBAHUIX, SMOLIUIX B OPraHUYECKOM €IMHCTBE,
HaIMpuMep: CKpsra, MyCTO3BOH, OOJITYH.

Takum 00pa3om, B SI3bIKOBOM CUCTEME B II€JIOM, OIICHOYHOCTh
MpeJICTaBJICHA B TPEX OCHOBHBIX paKypcax, a UMEHHO Kak Tpuaaa
B3aMMOCBSI3aHHBIX OIEHOYHBIX perpe3eHTaluii: PyHKIIMOHAIbHAS,
KOHHOTATUBHAsS U MTparMaTuyeckasi.

O11eHOYHOCTB JIErdye BCEro OnpeaenuThb Mo Hanu4uio cioB good win bad
WM UX CHHOHUMOB B AeduHuIns ppazeonornyeckux equHull. Ecimu ux Her, TO
0 TOMY, KaK Ha B3TJISI]] UCCIIE0BATENSI OLIEHUBACTCS JAHHOE SBJICHUE B
oOmrecTBe. B m000M ciydae, OCHOBOM JIJIsl aHAIKM3a SBJISETCS CIOBapHas
neduHuIS PpazeoaornuecKor eTMHHUIIBI.

B nameit kaproTeke He ObLJIO BBISIBIEHO (DPa3eoIOrMYeCKUX €UHUIL C
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TOIMIOHUMUYCCKUM KOMIIOHCHTOM C HHTGJ’IJ’IGKTy&J’IbHOﬁ OLICHOYHOCTBIO, UTO
coctaBisieT 0% OT Bcell KapTOTEKHU.

CDpaseonomqecm/Ie CAUHHNIBI C TOITOHUMHNYCCKUM KOMIIOHCHTOM C
AMOTHBHOW HWJIM AYMOIMOHAILHOMN OIIEHOYHOCTHIO MPE00IIaIatoT B HAIIICH
kaptoreke. Hanpumep, Tyburn blossom (a pilferer), Kentish fire (vehement and
prolonged derisive cheering), Egyptian plague(-s) (fatal, ruinous, harmful
disaster), Egyptian slave (hardscrabble existence or life), to be at ease in Zion
(to have a rest, to enjoy something), the apple of Sodom (appearances are
deceitful; a beautiful but rotten fruit), to go west (to die or to pass away) u np.
I[aHHBIG CI)pEl?»COJIOFI/I‘—ICCKI/Ie CAUHHUIBI C TOIMIOHUMHWYCCKUM KOMIIOHCHTOM
cocTaBisioT /1% Harmel KapTOTeKu.

B Haiell kapToTeke Takyke ObLIN BBISIBJIEHBI (PPAa3€0IOTHUECKHUE €IUHULIBI
C TOIIOHMMHWYECCKUM KOMIIOHCHTOM C HeﬁTpaHLHOﬁ OOCHOYHOCTBIO. HaHpHMep,
the man of the Clapham omnibus (an ordinary, average person), to carry Coals
to Newcastle (to do what was done before, it is pointless and silly because they
have already plenty of it), Rome was not built in a day (to take a long time to do
a job task properly), the British lion (Great Britain, England), From China to
Peru (all over the world, from one side of the world), Arkansas toothpick (a
long, sharp knife or similar sharp knifelike implement), California girl (a teen
girl involved or interested in sports) u ap. Uuciio ¢ppa3eogoruueckux eauHuUIL C
TOMOHUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM C HEUTPAITBLHOW OIIEHOYHOCTBIO B HAIICH
KaptoTteke cocrtaBisier 17%.

I/ICXOI[H N3 JaHHOT'O UCCIICAOBAHHUA MBI BUAUM, UTO B Hanren KapTOTCKE
HUMCHKOTCA @paz.eonomquKHe CAUHHNIBI C TOMIOHUMHNYCCKUM KOMIIOHEHTOM C
TIOJIOKUTEIBHOM OLIGHOYHOCTBIO, Harpumep, to be at ease in Zion (to have a rest,
to enjoy something), the garden of Eden (the paradise or heaven), balm in
Gilead (relief, consolation, pacification), to cross the Rubicon (to make an
important decision which cannot be changed and which will have very important
CONSequences) u Ap, YUCI0 KOTOPHIX cocTaBisieT 29% Haiel KapTOTEKU U

q)p&i’:eOHOFI/I‘IGCKI/IC CAUHUILIBI C TOIIOHUMHWYCCKUM KOMIIOHCHTOM C HEraTUBHOU
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OILIEHOYHOCTHIO, Harpumep, to be from Missouri (to require clear proof before
believing something), not for all the tea in China (to emphasize that someone
definitely doesn’t want to do it), to be in Queer Street (to have difficulties,
especially financial ones), not have (got) a Chinaman’s chance (not to have any
chance) u ap, unciao KoTopsIx coctaBiseT 54% Haliel KapTOTEKH.

Cwm. Ilpunoxenne Ne2.

B manHOM maparpade Mbl pacCMOTpPENN OIIEHOYHOCTh (hPa3e0TOTHIECKUX
CANHUIL] C TOIOHUMHUYCCKUM KOMIIOHCHTOM U IIPUIIIN K BBIBOAY, UYTO B Hamien
KapTOTEKE MPEBATUPYIOT (HPPa3eOTOTHIECKUEC STUHUIIBI, UIMEIOIINE SMOTUBHYIO
WJTU AMOIMOHAIBHYIO OLIEHOYHOCTh. A TaK)Ke B Halllel KapTOTeKe Mpeo0IagatoT
@pa:;eonom%cxne CAWHUIBI C TOIIOHUMHUYCCKUM KOMIIOHCHTOM, HCCYIIHC

HCTAaTHUBHYIO OLICHOYHOCTD.

2.4. Bep6anuszanusi konuentoB «CBoii — Uy:koii» (ppa3eosioruuecKux

¢IMHUIl C TOMIOHUMHUYECCKUM KOMIIOHCHTOM

«CBo€ 1 uyX0€» — OJIUH U3 [IEHTPAJIbHBIX KOHIENTOB KYJIbTYPbl. DTH
KOHIIENTHI HOCST YHUBEPCAIbHBIN XapaKTep, NOCKOJIbKY OHU MPUCYIIH
XyJ10’)KECTBEHHOMY TBOPUYECTBY, HAYYHOMY U OBITOBOMY MBIIIJIEHHIO. B OCHOBE
J1000T0 CpaBHEHUS U COMOCTABIICHUS JIS)KAT MEXaHU3MbI TOXKIECTBA U
pPa3IMYEHUs CBOETO U YYKOTO.

«CBoii» — 03Ha"9aeT COOCTBCHHBIN, OCOOCHHBIN, TUUHBIN, OTACIBHBIN,
3HAUYMMBIN «CcaM CO00i», UMEIOIUN «CO0bY» — «CyIecTBay. «UyKoii»
NPUHAIIIEKUT HTHOMY Hapoay. «HyXoi» HEe UMEeeT JIMYHOCTH, COOCTBEHHOTO
auua, oTAeabHOCTH. CONMOCTaBIECHUE TAaHHBIX KOHILIENITOB BKJIIOYAET: 1)
OCMBICTICHUE «CBOETO» Ha (DOHE «UYKOT0»; 2) KOTCTPAHEHUE» CBOETO U
MPUJIAHUE «JTMYHOTO» uyXoMmy. [Ipu cpaBHEHMM HAaYUHAIOT IEMCTBOBATH
psIMbIE ¥ OOpaTHBIE CBS3H.

ITo cBoey npupoae YET0BEK BCE CBOE POJHOE BOCIPUHMUMAET KaK HEYTO
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IIOJIOKUATENIBHOE U IIO3UTUBHOE, & 4y>KOE€ Ha IOJICO3HATENIBHOM YPOBHE
BBI3bIBAET HEraTUBHBIE, OTPULATEIIbHBIE IMOLIUH. DTO IPOTUBOIIOCTABICHUE B
Pa3HBIX BUAAaX MPOHU3BIBAET BCIO KYJIbTYPY U ABISETCA OJHUM U3 TJIABHBIX
KOHIIENITOB BCSKOT'O KOJJIEKTUBHOI'O, MACCOBOTO, HAPOJIHOTO, HALIMOHAJILHOTO
MHUPOOILYIIEHHUS.

CoxpaHeHne cOOCTBEHHOM MPUBATHOCTHU U JIIOOOBHOE OTHOIIIEHUE K
COOCTBEHHOMY JIOMY BCEI/la OLIEHUBAETCS MOJIOKUTEIBHO, HarpuMmep, East or
West home is best; an Englishman’s house is his castle.

CoOTBETCTBEHHO, OTHOIICHHUE K YeMY-TTHOO0 4y>KOMY BBI3BIBAET
HeraTuBHbIE 3Mouuu U omyiuenus. Hanpumep, B XVII u XVIII Bekax
MpoU301LIa CEpHsl BOMH Mexy AHrMed u Hunepnangamu 3a MOPCKYO U
HDKOHOMHYECKYIO TEr€MOHUIO. /J[aHHBIN aCTIEKT OYEHb CUIIBHO OTPA3UJIICS HA
aHrauiickoM si3bike. B Hero Bonuu cienyromue (Gppa3zeosorndeckue eMHULbL:
one’s old Dutch; to talk to smb. like a Dutch uncle; Dutch courage; a Dutch
treat; to do the Dutch; Dutch widow; to be in Dutch u np. 3yuuB nannbie
bpazeonornueckue eAMHUIIBI, Mbl BUAUM, YTO KOHHOTAIIMS 3TUX
(bpa3eonoruuecKux eIMHULL OTHIOb HE TO3UTUBHA.

PaccmoTpum apyroi nmpuMep «4ykoro» KkommnoHeHta. Onupasce Ha
ucTopuyeckre PakThl 0 BOCHHBIX KOH(IUKTaX Mexay AHrnueit u Opaniuei,
OCTAaBUBUIME XapAKTEPHBIN OTNEYATOK B JIMHTBUCTUKE aHTJIUHUCKOTO A3BIKA, MbI
MO>KEM MPOCIIEAUTh B3aUMOOTHOIIIEHUSI MEXy aHTJIMYaHaMU U (DpaHIly3aMH.
Hamnpumep, French leave, to pardon/excuse someone's French u nip.
KoHHoTanus 3Tux (ppazeosornyeckux eAuHUL] TAKKe SBISETCS HEraTUBHOM.
Kax b1l 4e10BEeK OTHOCUTCS C YBAXKEHUEM K CBOEH poAuHe. Tak v aHriMyaHe
LEHSAT U JIIOOST KyJIbTYPY U UCTOPUIO CBOEH CTPaHBI U CBOEW CTOJIULIBI.
Hanpuwmep, the lungs of London ymotpe0sisieTcst B 3HaU€HUH «CKBEPHI M MAPKH
JlonaoHa», Tak KaK CKBEPHI U MAPKHU TOPO/ia 3aHUMAIOT HEMATYIO TEPPUTOPUIO U
JIOHIOH M3BECTEH KaK caMbIi 3€JIEHBIM TOPOI B MUpE. pyrou mpumep, t0 turn
(put) the best side to London ucmonb3yeTcs B 3HaUSHUH «IIPOSBUTH CEO0SI ¢

HaWJIy4IlIed CTOpOoHBI». B manHO# dpazeosornueckoi eJuHnIIe TOTIOHUM
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London ymoTpebisieTcst B 3HaYSHUN OOJIBIIIOTO TOPO/ia, B IIPOTUBOBEC
POBUHIMATBHBIM TOpoaaMm. JIroau, mpoKUBAIOIINE B CTOJIMIIE WIIA HA 0T
AHIIINY TPaJUIIMOHHO CUUTAIOT ce0s BBIIIE TEX, KTO KUBET B APYTUX MECTAX
bpuranuu. [Ipusenem emé oaun npumep, London ivy B 3HaYeHUN «TYCTOU
TymMan» (OykB. «JIoHmOHCKUH U0 ). HOMUHAIMS B TaHHON
(dpa3eoqoruuecKon eAMHNLIE IPOUCXOAUT 10 HA3BAaHUIO MaJIephl, BBO3UBILEHCS
B JlonoH. [Lmromniom 06BuTH MHOTHE 10Ma JIOHIOHA, a caM TOPOJ MOCTOSIHHO
OKYTaH IUIOTHBIM TYMaHOM.

Hcxoms u3 BIIECKa3aHHOTO MOKHO OTMETHUTD, YTO KOHIIETITHI «CBOM —
qyKOi1» OYeHb 3HAYMMBI JIJIs1 TOHUMaHUs U U3y4eHus sA3bIka. YTo-TO CBOE
poJiHOE BO (hpa3eoOTHUECKUX EANHMIIAX, B HaleM citydae JIOHA0H, Bceraa
HECET B ce0e MO3UTHUBHYIO KOHHOTAIIMIO, & UTO — TO YY»KO€ — HETAaTUBHYIO, KaK B

cinydasx ¢ @panuuen u Hunepnangamu.

2.5. DKcnpeccuBHOCTD (PPa3eoIOrn4ecKUX eIMHUI] C TOMOHUMHYECKUM

KOMIIOHCHTOM

DKCMPECCUBHOCTD — ATO BBIPA3UTEIBLHO-U300pa3UTEIIbHBIC KAUECTBA PEUH,
OTIIMYAIONTUE €€ OT OOBIYHON (CTHIIMCTHYECKH HEUTPaIbHOM ), TPUAAIOIIHIE il
00pa3HOCTh M SMOIMOHAJIbHYIO OKPAIICHHOCTH" [AxMaHoBa 1966:324].
DKCHPECCUBHOCTHh U SMOIUOHAIBHOCTD — CAMBIE 3HAUYMMbIE€ KOMITOHEHTHI, TaK
KaK OHU ONPEAENSAIOT CTUIIMCTUYECKYI0 HAIIPABIEHHOCTD SI3bIKOBOM €IUHULIBI.

B ocHoOBe siBJIEHUSI SKCITPECCUBHOCTH JIEKAT HECKOJIBKO TPYIII
TICUXOJIOTUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEN, KACAIOIIUXCSl, C OJHOU CTOPOHBI,
BBIPAKEHUS SMOLIMI U YyBCTB, a C IPYroil — BOCHPUSATHUS (CIO/1a OTHOCATCS,
Mpexe BCEro, MPOTUBOINOCTABICHUS (PUTYPHI U (pOHA, KaK OJTHOTO U3 TJIaBHBIX
YCJIOBUH BOCHPUATHS). JINHTBUCTUYECKUM MEXAHU3MOM SKCIPECCUBHOCTHU

ABJIACTCS, TJIaBHBIM 06p8,30M, OTKJIOHCHHUEC OT CTECPCOTUIIOB B NCIIOJIb30BAHUHU
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SI3BIKOBBIX €AMHUI] PA3JIMYHBIX YPOBHEH.

Ha BO3HHKHOBEHNE HKCIIPECCUBHOCTH KaK XapaKTEPUCTUKH PEUH HIIN
TEKCTa BIHSIOT CBOWCTBA KOMMYHHKATHBHOW CUTYaIlUU: HAMEPEHUS
TOBOPSIIETO/UIITYIIETO, MPE3YMITIIHHA YUTATENsI/CTymaTess (T.€. HCXOIHBIC
3HAHUS U TIPEJICTABJICHHUS, C KOTOPBIMHU OH BCTYIaeT B KOMMYHHKAIIHIO), a
TaK)Ke JIMHTBUCTUYCCKHUHA U DKCTPATTMHTBUCTUYECKUH (COIIMAIBHBIIN) KOHTEKCT
KOMMYHUKATHBHOTO aKTa.

dpazeonoruueckas SKCIPECCUBHOCTD - OJMH U3 TOMUHHPYIOIIHX
KOMITOHEHTOB KOHHOTAIIMH, OCHOBHOE MPETHA3HAYECHNE KOTOPOTO CBOJIUTCS K
YCWJICHHIO BBIPa)KaeMOT0 MTPU3HAKA, K €r0 BBIICIICHUIO U3 Psiia MTOA00HBIX U,
KaK CJIEJICTBHE, K MparMaTHYeCKOMY BO3JICUCTBUIO Ha perunueHTa. [Ipu sTom
HAJI0 YIUTHIBATh, YTO YACTUIHO 3HAYCHHUE IKCTIPECCUBHOCTH MOXKET
peann3oBaThbCa B CUTHU(DUKATUBHO-ICHOTATUBHOM KOMITIOHEHTE Yepe3 ceMy
uHTeHcuBHocTH [Caduna 2014:11].

Paznnuaror caeayromme BUAbI SKCIIPECCCUBHOCTU!

. OOpa3Has KCIIPECCUBHOCTh OCHOBaHA Ha MeTa)OPUIECKOM MEPEHOCE,

OJHAKO IICPCHOC IIPOUCXOJANUT HC BHYTPHU JICKCCMBI, 4 BHYTPH CJIOBA.

OOpa3HbBIl KPUTEPHH ONPESIIeTCs 0 HAUTMYUIO CrielnpuIecKoro odopasa
BO (hpazeosiornyeckoi enuuuiie. K 3Toit rpyrmme Mbl OTHECTH CIEAYIOIINE

(bpa3eoOruIecKue ¢IMHUIIBI:

the Iron Maiden of Nuremberg (a device used from the XVI century to torture
criminals);

Indian summer (a period of calm, warm weather that sometimes happens in the
early autumn);

Kentish fire (vehement and prolonged derisive cheering);

the British lion (Great Britain, England);

Egyptian slave (hardscrabble existence or life);

the apple of Sodom (appearances are deceitful; a beautiful but rotten fruit);
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— to be from Missouri (to require clear proof before believing something);
— when in Rome do as the Romans do (to follow the customs of the people

someone’s visiting or living with).

. KonndecTBeHHas niv HHTCHCU(PUITUPYIOIIAs SKCIIPECCHBHOCTh U3yUeHa
HE MEHBIIIE, UeM o0pa3Has. YKa3aTeasIMU YBEIUYNUTEIbHONU SKCITPECCUBHOCTH
SBJITFOTCSI MHTEHCU(UKATOPHI. [IpuMepoM oHOM U3 TPy HHTCHCH(PUKATOPOB
MOTYT CIIYXKHUTh YCHINTEIbHBIC Hapeuns. CaMble IpocThic U3 HUX all, ever,
even, really, very, much, little, many u 1p, OueHb 4aCTOTHBI. Y CHIIUTEIbHbIE
Hapeursi MOCTOSTHHO OOHOBJISIFOTCS, KOJTMYECTBO WX pacTeT. Takxke
KOJIMYECTBEHHYIO AKCIIPECCUBHOCTD JIETKO Y3HATh M0 HATMYHMIO CPABHUTEIHHBIX

CTEIIEHEW MPUJIaraTeIbHbIX U HAPEUHA.

KonnuecTBEHHYIO 3KCIIPECCUBHOCTB JIETKO OMPEIETUTh N0 Je(DUHULINH
¢dpaszeonoruueckoi eAMHULIBI. PaccMOTprUM prMepbl KOJTUYECTBEHHOMN W

I/IHTGHCI/I(l)I/II_II/Ip}IIOHIeﬁ OKCIIPCCCHUBHOCTH B HalIen KapTOTCKE.

— to build castles in Spain (to create dreams, hopes, or plans that are impossible,
unrealistic, or have very little chance of succeeding);

— to fight like Kilkenny cats (to fight valiantly to the bitter end or to disagree very
violently and destructively);

— to cross the Rubicon (to make an important decision which cannot be changed
and which will have very important consequences);

— the Sick Man of Europe (an European country in a very serious position).

Takum 06pa3zoM MbI IPUXOJUM K BBIBOJLY, YTO B Halllel KapTOTEKE
JUIMPYIOLLYIO TO3UIMIO 3aHUMAI0 (hpa3eoOrnYeCKUe eTMHULBI C
TONOHUMHYECKUM KOMIIOHEHTOM, UMEIOIINE 00pa3HyI0 AKCIIPECCUBHOCTD, TaK
KaK MPaKTUYECKH BCE (Ppa3eoqornueckue eMHHUIIBI OCHOBaHbI Ha 00pa3zax. OHH
3aHUMAIOT OOJIBIIYIO YaCTh Halllel KAPTOTEKU U COCTABISIOT 89%.

®pazeonoruueckue eAUHUIIBI, COAepKallre B ce0e KOJIMUECTBEHHYIO WU

WHTEHCU(DUITMPYIONTYIO YKCITPECCUBHOCTH COCTABIISIFOT Bcero uiib 11% namei
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KApTOTEKHU.

Cwm. Tlpunoxenue No2.

2.6. Ucnosab3oBanue Gpa3eoOru4eCKuX eIMHUL ¢ TOMOHMMAMU B

00yYeHUH AHTIMICKOMY SA3BIKY

®pa3eoIOrHuecKUe eIUHNLIBI B KOHTEKCTE KYJIbTYpPhl U B CUIIY CBOETO
00pa3HOro SMOLMOHAIBHO-IKCIPECCUBHOTO XapaKTepa B Xy 10KECTBEHHOM
MPOU3BEJCHUY BBICTYIAIOT B KAYECTBE BAKHEUIIUX SI3bIKOBBIX CPEJICTB,
00€eCIeYnBaOIINX BIPA3UTEIBHOCTD U KpacoTy GopMel. IlepeBos
($pa3eoqornuecKux eANHUIL IPEICTABISAET COOON 3HAYUTENbHBIE TPYIHOCTH.
OT0 00BACHSAETCA TEM, YTO MHOTHE U3 HUX ABJISIIOTCS IPKUMH, SMOLIUOHAIBHO
HACBILICHHBIMU 000POTaMHU, TPUHAICKAIMMHU K OIIPEJICTICHHOMY PEYEBOMY
CTWJIFO M YaCTO HOCAIMMH SIPKO BBIPAKEHHBIN HAllMOHAJIBHBIN XapaKTep.
KoHTeKkcT, B KOTOpOM ynoTpeOasieTcs Ta Wiv MHas (ppa3eosornyeckas €IMHuLa,
UTpaeT 3HAaUUMYIO POJib, @ 3TO 3HAYUT, YTO CJIEAYET YUYUTHIBATh OCOOEHHOCTH
KOHTEKCTa MpHU NepeBoie. MHOT0O3HAYHOCTh M CTHJIMCTUYECKAS
Pa3HOIUIAHOBACTh XapaKTEPHBI JIJI1 MHOTUX AHTVIMACKUX YCTOMYMBBIX
COUYETAaHUI U 3TO BECbMA OCJIOKHSET UX NIEPEBOJL HA APYTHE SI3bIKU.

JInst nocTUKEHUs] MaKCUMaJIbHOM aJIeKBATHOCTHU IIPU MEPEBOJIE
(G pa3eosOoru3MoB C aHIIMMCKOTO A3bIKA HAa PYCCKUN NEPEBOJUUK JI0JKEH YMETh
BOCIIOJIb30BaThCA PA3NIMYHBIMU «BUIAAMU IIEPEBOIAN:
1) DKBUBAJIEHT, TO €CTh UMEIOIIMICS B PYCCKOM SI3BIKE a/IeKBATHBIN
dpazeonorudeckuit 000pOT, COBNAAAIONINI C AHTTTUHCKUM 00OPOTOM 10

CMBICITY, ¥ TIO 00pa3HON OCHOBE, HAIPUMeE:

the Iron Maiden of Nuremberg - «xkene3Has aeBa» (Opyane MbITKH,

npuMeHsiBieecs B HropaOepre B cpeiHue Beka).
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2) AHanor, To eCTh TAaKOM PYyCCKHIM YCTOWYHUBBIA 000POT, KOTOPBIH 10 3HAYECHUIO
aJleKBaTEH aHIJIMHCKOMY, HO 110 00pa3HOI OCHOBE OTJINYAETCS OT HETO

ITOJIHOCTBIO MJIM YaCTUYHO. HaHpI/IMCp:

Indian summer — 6a0ke J1eTO;
when in Rome do as the Romans do — B 4y>k0ii MOHACTBIPH CO CBOMM YCTaBOM
HE XOJIAT;

to take French leave — yiiTu mo-aHrIMKCKH.

31ech cleayeT yIuThIBaTh J1Ba (PaKTOpa: CTUIMCTHIECKYIO HEPABHOIICHHOCTD
HEKOTOPBIX aHAJIOTOBBIX (PPa3eoOTU3MOB U HAITMOHAIBHYIO OKPACKY
(bpazeosIOrMYeCKUX eAUHUIL.

HannonanbHo-0KparnieHHbie (Ppa3eoaoru3msbl CaeayeT nepeaaBaTh pyCCKUMU
bpa3eosornuecKuMu eMHUIIAMH, B KOTOPBIX HAallMUOHATIbHAs OKpacKa

OTCYTCTBYET:

he will not set the Thames on fire — on mopoxa He BBIIYMAET;

to fight like Kilkenny cats — 6opoTbcs He Ha KU3Hb, @ HA CMEPTh;

3) OnucaTenbHbIN IEPEBO] — MEPEBOJI MMyTEM MEePeIaur CMbICTA aHTJIMIHCKOTO
o6opoTa cBOOOIHBIM clIoBOCcOYeTaHHuEeM. OnucaTeIbHbIN IEPEBO IPUMEHSIECTCS
TOTJa, KOTJIa B PYCCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYIOT SKBUBAJICHTHI M aHAJIOTH,

Hanpumep:

to go west — ymeperb, TOTUOHYTh;
the lungs of London — mapku u ckBepb! JIoH10Ha;

to grin like a Cheshire cat — yxmMpuIsIThCSI WIIH YJIBIOATBCS BO BECH POT.

4) KanbkupoBaHUE€ UK JOCIOBHBIN nepeBoA. MeTo1 KalbKUPOBAHUS
MPUMEHSETCS B TEX CIIy4asX, KOTAa MePEeBOTIMK XOUYET BBIICITUTH 00OpPa3HYIO
OCHOBY (hpa3eooru3Ma, Ui Kor/1a aHTJIMUCKU 000pOT HE MOKET OBIThH

NIEPEBENICH MPU MOMOIIY APYTUX BUJIOB IIEPEBO/IA, HATIPUMED:
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— the moon is not seen when the sun shines (rmocoBwuiia) - Korjaa CBETUT COJIHIIE,

JIYHBI HC BUIHO.

5) KomOuHupoBaHHbIiA epeBo. B Tex ciaydasx, KorJa pycCKuil aHAJIOT HE
IOJIHOCTBIO MEPEAAET 3HAYCHHUE aHTVINHCKOTO (pa3eooru3Ma Wik e UMeeT
MHOM crielu(UIeCKUil KOJOPUT MEeCTa U BPEMEHHU, TO JA€TCA KaTbKUPOBAHHBIN
IIEPEBO/I, a 3aTEM UJAET ONMCATEIbHBIN NEPEBO U PYCCKUN aHAJIOT IS

CpaBHEHUSI, HAIIPUMED:

— to carry coals to Newcastle - “Bo3uth yrosis B Herokaca”, T.€. BO3UTh YTO-JTHOO

TyJa, TJI€ 3TOT0 U TaK AOCTaTO4HO (Cp. exaTh B Tyay co CBOMM caMOBapoMm).

3Hanue Gpa3eoIOTMIeCKUX SIUHUIL, @ 3HAYUT ¥ TPAMOTHBIN UX ITEPEBOJT
MO>KHO YCTICIITHO TPUMEHSTh Ha TIPAKTUKE MTPU OOYICHHUH CTYACHTOB H
HIKOJIbHUKOB. [Ipy MOAroTOBKE yHaluxcs K JUajgory KyJabTyp, TO €CTh
OOIIEHUIO C JTIOLMHU PA3HBIX CTPaH, YEJOBEKY CICTYET HE TOJBKO 3HATH SI3BIK B
1[EJIOM, HO M €70 OCOOCHHOCTH, CBA3aHHBIC C KYJIbTYpPOU, HICTOPUEH U
TpaAULUAMU JaHHOU cTpaHbl. OHUM U3 3(H(PEKTUBHBIX CPECTB HOPMUPOBAHMUS
YCTHO-PEYEBBIX HABBIKOB, & B YACTHOCTH, HABBIKOB TOBOPEHUS Y YUAIIHXCS,
ABJIAIOTCS (hpazeosorundeckre eauHuIbl. [lenpio 00yueHns roBOpeHuto ¢
WCITOJIB30BaHUEM (DPA3COTOTHUCCKUX SAMHMIL SIBISCTCS Pa3BUTHE Y YUAITHXCSI
CIIOCOOHOCTH B COOTBETCTBUHU C UX PEATbHBIMH MOTPEOHOCTSIMU U MHTEPECAMU
OCYIIECTBJISTh YCTHO-PEUEBOE 00IIEHNE B Pa3HOOOPA3HBIX CUTYAIIUSX,
puUMeHss (HPa3eoTOTU3MBI TSl OKUBIICHUS TTPOIIecca OOIICHHMS.

Hcnonb3oBanue Claeayomux yIpaxxHEHUH IPU 3HAKOMCTBE CTYACHTOB U
IIKOJIbHUKOB C aHTJIMHACKOU (ppazeosiorueid Oy1eT O4eHb MOJIE3HO U
3¢ dexTuBHO:
1) IlepeBox mpeaIokeHUH, coepKanux B cede ppa3eoIornIecKuX eIMHUIIBI ¢

TOIMOHUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM, C TOMOIIBIO ciioBapsa. Hanpumep:

— The two political parties fought like Kilkenny cats over the matter.
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To build castles in Spain is natural for young people and they may work hard
enough to get part of their wishes.

You'll have to prove it to me. I'm from Missouri.

2) CooTHECEHUE aHTJIMUCKON (Ppa3eoIOrnuecKor eMHULIBI U €€
HKBUBAJICHTA(TIEPEBOIa) HA PYCCKOM sI3bIKe. J[JIs1 3TOr0 3aJaHusl yUUTEII0
HEOOXOMMO CeNaTh NOA00PKY aHMIMUCKHUX (HPa3eoTOTUIECKUX SANHHUIL U

PYCCKHUX 3KBUBAJICHTOB, PACIIOJIOKUB UX Bpa3Opoc B JiBa crosnduka. Hanpumep:

to be at ease in Zion 0a;1aboauThH
to be in Queer Street HACJIa)KIaThCs
to whistle Dixie OBITE B OeJie

3) Onpezenenre oleHOYHOCTH (Hpa3eoIOrH4eCcKO eIMHULIBI C TOMOIIBIO
cioBaps. i BHIIOJIHEHMS TAHHOTO 3a/IaHUs YUEHUKY CIIEIyeT paboTaTh CO
cioBapeM. EMy HyHO HailTH eUHUIINIO TOW UM MHOM (Ppa3eosiornyecKon
€IMHHUIIBI U OIIPEAECTUTD €€ OLIEHOYHOCTb, TO €CTh HECET JIM TaHHAA
dbpazeosiornueckasi €IMHUIA HETATUBHYIO, TOJIOKUTEIbHYIO WIH HEUTPATbHYIO

oneHky. [IpuBenem npumep:

Egyptian plague(-s) (fatal, ruinous, harmful disaster). ITo Bceit nedunuimn
(bpa:aeonomqecxoﬁ CAWHUIBI Mbl BUIUM, YTO OHA HCCCT HCIraTUBHYTO

OLIEHOYHOCTb.

4) O6patnslii nepeso. [lepeBoa npeayokeHult ¢ pyccKoro si3bika Ha
AHTJIMUCKHUM C UCTI0JIb30BaHHEM (hPa3eoIOTMIECKON €UHHUIIBI C

TOIIOHUMHNYCCKHUM KOMIIOHCHTOM. HaHpHMep:

B 4y»01 MOHACTBIPb CO CBOMM yCTaBOM HE XOJST.
He HyHO y4nuTh MEHS yMy-pa3ymy.

A ITOHUMAI0, 4TO TCIICPb Y MCHA HCT HUKAKUX ITAHCOB.

5) CocraBnenue auanora. Y 4eHUKaM JTar0TCs HECKOIBKO (hpa3eoorHueCKIX

eMHMUII, C TOMOHUMHUYECKUM KoMIioHeHToM (Hampumep to fight like Kilkenny
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cats, to fiddle while Rome burns, all Lombard Street to s China Orange, the
apple of Sodom) u ux 3amanne — COCTaBUTh AUAJIOT, UCIIOJIB3YsI B HEM ITH
dpazeonoruueckue eauHUIBL. CocTaBlieHre JUanora — OJHO U3 CaMbIX
NPOIYKTUBHBIX YIIPAKHEHUM.

CM. cucreMy yrpa)XHEHUHN B IPUIIOKEHUH 3.

Crnenyer OTMETUTBH, UTO TIOJIOOHBIE YIPAKHEHUS MOTYT IPUMEHSATHCS HE
TOJILKO TIPU M3YYEHHUU (PPA3E0IOTUYECKUX STUHUI] C TOMOHUMUYECKUM
KOMITOHEHTOM, HO ¥ TaK € C JIIOObIM APYTUM KOMIIOHEHTOM.

[ToaBos UTOT BBIIECKA3aHHOMY, U OIIUPASICh HA MPAKTUYECKUI OIIBIT, MbI
MO>KEM OTMETUTD, YTO MOCIIE JeTalbHOU 0TpaboTKu U 3akpemieHus OF B peun
YUEHUKOB MOJIOOHBIMH YIIPA)KHEHUSIMU OYEHb MOJIE3HBIM OyJI€T MPOBEACHUE
KOMMYHUKATHUBHBIX MEPOIPUATUN HA YPOKAaX HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

O PeKTUBHOCTD ITUX MEPONPUITUI OCHOBAHA HA TOM, UTO Y4aIUEC]
IIOCTaBJICHBI B YCIIOBUS, IPU KOTOPBIX OHU BBIHYKJIEHBI OOLLIATHCS U
O0OMEHMBATHCSI MHEHUSIMU Ha 3a/IaHHYIO MIPENO0IaBaTEIEM TEMY C
UCIOJIb30BaHUEM 3aJJaHHBIX (PPa3e0IOru3MOB.

OTtnpaBHast TOUKa 7151 IPOBENCHNUS] KOMMYHUKATUBHBIX MEPOIPUAITHIA,
KOTOpBIE, B CBOIO OYEPElb, IPEAYCMATPUBAIOT YIOTPEOIECHUE
(bpa3eonoruuecKknx eANHMULI, - peabHbIC )KU3HEHHbIE cUTyaluu. JJis 3Toro B
npoiecce 00yyeHus He0OXOAUMO UCIIOIb30BATh MPUEMBI, 00ECTIEUNBAIOIIIE
peasibHOE 0011IeHuE B Y4eOHOI 0OCTaHOBKE: pelieHne IPpOoOIEMHBIX 3aJaHH;
JMCKYCCUU; COCTaBJIEHUE pacCcKa3oB; poJieBbie UTphl. Mcronab30BaHue
(bpazeonoru3mMoB npu GOpMHUPOBAHNUN YCTHO-PEUEBBIX YMEHUI TOMOTaeT
IPEeIOTBPAaTUTh BOSHUKHOBEHHE SI3bIKOBOTO Oapbepa B MPoLIecce peaabHOro
oOLIeHUS.

[IpoBeneHrE KOMMYHHKAaTUBHBIX MEPONPHUITHI C HCIIOIb30BaHUEM
(bpazeonornuecknx eAMHNL] 3HAYUTEIbHO 000raiaeT ypokiu HHOCTPAHHOTO
A3BIKA, 1€7IAeT UX 3HAUMMbIMU U YBJIEKATEIbHBIMU JIJIs1 yUALIUXCS U
MOJIJIEP>KUBAET UHTEPEC K U3YUECHHIO JAHHOIO MTPEAMETA.

Takum 006pa3om, pU PeryiIsipHOM UCIOJIb30BAHUU TAHHBIX MPUEMOB
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paboThI ¢ Ppa3eoTOTUUESCKUMHU €IUHHUIIAME CYITIECTBYET BO3MOXKHOCTD
JIOCTUKEHUS ONPEJEIEHHBIX PE3yJIbTaTOB B 00Y4YEHUH OCHOBHBIM
KOMMYHUKATHUBHBIM PEUYEBBIM €IMHUIIAM C 11€JIbI0 (POPMUPOBAHUS YCTHO-

PEUYEBBIX YMEHUN U3YYAIOIIUX aHTJIMHUCKUAN SI3bIK.

BeiBOABI IO 2 11aBe
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Tononum — Ha3BaHue JIH0O0T0 TOMOTpadhUIecKoro 0ObEKTa, HAaUUHAs OT
KPYTHBIX U aIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHAIIBHBIX PAOHOB 10 HEOOBIITNX
BHYTPUTOPOJCKUX OOBEKTOB, OT IPUPOJHBIX OOBEKTOB 10 OOBEKTOB,
CO3JaHHBIX YEJIIOBEKOM.

CBoeoOpa3ue TOMOHUMOB BbI3BAHO BTOPUYHOCTBIO SI3bIKOBBIX
KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE YYaCTBYIOT B UX CO3JIaHUH, U JUINTEIBHOCTHIO
CYIIECTBOBAaHHMSI OOJILITMHCTBA HAUMEHOBAHUIA.

Bce TonoHuMBI OrpaHHUYEHbl TEPPUTOPUATBHO U OTHOCATCS K KOHKPETHOU
JUHTBOKYJIBTYpE, IPEACTABIISSA 3HAUYUTEIBHBIA CJIOM OHOMACTHYECKOTO
JIEKCUYECKOro (POHJA M OCTaBIISASI OHOMACTUYECKOE MPOCTPAHCTBO
OIpEeIeICHHON JIMHTBOKYJIBTYPbI, 00bEKTUBHASI UHTEPIIPETAINS KOTOPOTO
MOKET OBITh JIOCTUTHYTA C HOMOIIBIO TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKIX METO/OB.

JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKUI aHAIN3 TONOHUMOB CIIOCOOCTBYET
W3YYEHUIO BO3JIEUCTBUS SA3bIKA U KYJIBTYPHI C LIEJIBIO YCTAHOBJIEHUS U
O0OBSACHEHHUS, KaK OCYLIECTBISIOTCS HHIUBUAYATU3UPYIOIINE U
yuaeHTUpuIrpyomue GyHKIUNT TOHOHUMUYECKUX €IUHUL], KOTOPBIE SBIISAIOTCS
XPAHUTEISIMUA U TPAHCISITOpaMu KynbTyphl. Eqununein
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO aHAIN3a SIBJISIETCS KYJIBTYPOJOTHYECKAS]
KOMIIOHEHTA, KOTOPast COAECPKUT KyJIbTYPHO-LIEHHOCTHYIO HH(OPMAIHIO,
3a()MKCUPOBAHHYIO B reorpauyecKkux Ha3BaHMsIX.

[TpoananusupoBas (Hpa3zeoornyecKrue eAMHULBI C KOMIIOHEHTOM —
TOMOHMMOM, MbI IPUIIIIH K CJIEIYIOLIMM BBIBOAAM, UTO OOpa3Has
OTpHULATEIbHAS OLIEHOYHOCTb, a TAKXKE 00pa3Hasi IKCIIPECCUBHOCTh
npeobsiaatoT Bo (Ppa3eosornueckux eIuHUIax ¢ TOMOHUMUYECKUM
KOMITOHEHTOM; OIIO3ULIHS «CBOU-UYXKOW» JEMOHCTPUPYET, UTO YTO-TO «CBOE»
BCET/a OLIEHUBAETCS MOJIOKUTEIBHO, a «IyXKO0E» - oTpuuareabHo. CaMbIMU
aKTHBHBIMU B IU1aHe (ppaoo30pazoBaHus okazaiuch TonoHuMbl Dutch, London,
Egyptian u Rome. MHorue ¢pa3eonornyeckue eAMHUIBI C TOTOHUMHYECKUM
KOMIIOHEHTOM OCHOBaHbI Ha 00pa3ax U UMEIOT OTPULIATEIbHYIO OIIEHOYHOCTb.

Hamm orTonmoHuMudeckue CAMHUIBI B OCHOBHOM OITMCBIBAIOT XapaKTECP U
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BHEIITHOCTh YEJIOBEKA, €ro MOJIOKEHUE B 00IIECTBE, ’KU3HCHHbBIE CUTYaIlNH, a
TaK)K€ OHU OIMKCHIBAIOT TOPOJIA ¥ CTPAHBI M HEKOTOPHIE (PPa3eOIOTHICCKUE

€IMHUILILI CBsI3aHbI ¢ bulOmuei.

3akJIoueHue
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Jlannast paboTa nmocBsileHa n3yuyeHue QPpa3eoJornuecKuX eAMHULL C
KOMIIOHEHTOM — TOIIOHUMOM. B KauecTBe TOMOHUMOB TPEIONIAraJiuch BCe
Ha3BaHUs reorpapuiyeckux oObEKTOB.

[enbio naHHOM TUITIOMHOM paboThl OBLIO U3yYEHHE HAIIMOHATIBHO-
KyJIbTYPHOU cielIU(UKH aHTIIUICKUX (HPa3eoIorHuecKuX eIUHULL C
TONOHMUMHYECKUM KOMIIOHEHTOM M JIaJIbHEHIIINI aHaIn3 (Ppa3eoiorHuecKux
SMHMI] C TAHHBIM KOMITOHEHTOM.

B pamMkax 3Toii 11es11 Mbl paccMOTpei 0a30BbIe JIsi JaHHOTO
UCCJICTOBAHMSI TIOHATHS TaKUE KaK, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHS, TIOJl KOTOPOU
MMOHMUMAETCS OTPACIh JIMHTBUCTHKY, BO3HUKIIIAS HA CTHIKE TUHTBUCTUKH 1
KYJIbTYPOJIOTHH U UCCIIETYIOIIas MPOSBICHUS KYJIbTYpPbl HAPOJIa, KOTOPHIE
OTPa3UJIUCh U 3aKPENUINCH B s3bIKE; (Ppazeosiorus — ocodasi oTpacib
A3bIKO3HAHUSA, KOTOpasi U3y4yaeT YCTOMUYMBBIE CIOBOCOUETAHUS C OCIOKHEHHON
CEMaHTUKOM, Ha3bIBaeMbIe (pa3e0IOrMueCKuMU eIMHUIIAMU WU
dbpazeonoruzmamu (pexe ppazeoIornuecKuMu 000pPOTaMHU ), a TAKXKE IS
0003HaUYEHHUsI COBOKYITHOCTH MOJIOOHBIX CJIOBOCOUYETAHUM, CBOMCTBEHHBIX
JTAaHHOMY SI3BIKY; (ppazeonornueckas equHHUIA — CYIIECTBYIONIAs B S3bIKE HA
JTAHHOM 3Talle ero UCTOPUUECKOTO Pa3BUTHS TOCTOSIHHAS KOMOMHAITUS
CJIOBECHBIX 3HAKOB, COCTOSIIAsi MUHUMYM U3 IBYX CTPOTO ONPEAEICHHBIX
€IMHUII JIEKCUYECKOTO YPOBHS, HAXOSIINXCS B U3BECTHOM
MOCJIEIOBATEILHOCTH; TPAMMATHYECKH OPTraHU30BaHHAS 110 CYIIECTBYIOIIUM
WM CYIIECTBOBABIINM MOJEIISIM CIIOBOCOUYETAHHUM WM MPEATTOKEHUH;
oOnaaaronias eAMHbBIM 3HaUeHHEeM. Dpa3eosornueckoe 3Ha4YeHUE OTIAMYAETCS OT
JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUS CII0BA CBOEOOpa3ueM OTpaKeHHsI IPEAMETOB, SIBJICHUH,
CBOMCTB OKpY>Karomiel JeiCTBUTENHHOCTH, OCOOEHHOCTSIMH MOTUBUPOBKHU
CBOETO 3HAYEHUS, XapaKTEPOM y4acTHsi KOMIIOHEHTOB B (pOpMUPOBAHUH
LEJIOCTHOTO 3HaUeHUs (PppaszeosoruzmMa. Takke Mbl BOCIIOJIb30BATUCH IOHATUEM
BHYTpeHHss (hopMa (Hhpa3eoTOTHIeCKON eMHHIIBI, KOTOPast JEMOHCTPUPYET
CBSI3b (Ppa3eosIOrnuecKoro 3Ha4eHust 000poTa U €ro STUMOJIOTUYECKOE

3Ha4YCHUA. KpOMe TOIr'0, B KAUC€CTBEC OIICPATUBHLIX IMMOHATH UCIIOJIB30BAJINUCH
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TaKWe MOHATHS KaK aHTPOTIOIEHTPUIECKas Mapaurma, o KOTopou
IpEeICTaBIsIeTCS MIEPEKITI0UeHNE HHTEPECOB HCCIeA0BaTENsI ¢ 00BEKTOB
MO3HAHMS Ha CyOBEKTA, T.€. aHAIM3UPYETCS YSIIOBEK B S3BIKE U SI3BIK B
YeJI0BEKE;
OILIEHOYHOCTh — KOMIIOHEHT KOHHOTAINH, 3aKPETUISIONINI B 3HAYCHUH CII0Ba
nHpopMaruio 00 0JI00PUTEITHFHOM MM HEOJOOPUTEIHLHOM (TIOJIOKUTEITEHOM
WM OTPHUIATEIIPHOM) OTHOIIIEHUHU K 0003HAaYaeMOMY TIPEAMETY WJIH SIBJICHUIO.

[Tox PKCITPECCUBHOCTHIO B MITMPOKOM MMOHUMAHHUH MTOAPA3YyMEBACTCS
onpeseneHHas QyHKIIUS HEKOTOPHIX S3BIKOBBIX CIUMHUIL — (VYHKITHS
BO3JICHUCTBHS.

U Taxoke 3HAaUMMBIM TTOHATHEM JJI HAC OBLIO SI3bIKOBAsI KApTHUHA
MUpa,o]l KOTOPO MTOHUMAETCSI CyMMa BCEX 3HAHUH O MUPE, HAXOASAIINX CBOE
OTpa)X€HUE B S3bIKE, U KaK METO]I MOJYyYSHUsI HOBOW HH(POpPMAIIUU U €€

HHTCPIIPCTALIUHN.

B npaktrueckoi yacTH Hallei JUIIIOMHOM paOOThl MBI UCCIIEI0BAIN
(dbpazeosorMuecKue eIUHUIILI C KOMITOHEHTOM — TOMOHUMOM. J[aHHBIHA
KOMIIOHEHT OKa3aJcsl BeCbMa yHOTPEOUTEIbHBIM B aHTTIMICKOM si3bike. Hamu
OBLJIO BBISABIICHO 65 (hpa3eoqOrn4ecKrux eIMHNL] C KOMIIOHEHTOM — TOTOHUMOM.
MBI mpoaHanu3upoBaIv 0OCOOEHHOCTH MPOUCXOXKICHUS U UCTIOIb30BAHMS
(dpazeosoruuecknux eAMHUILL C TOMIOHUMaMH B P€UH U YyCTaHOBWIIM, UTO Haubosee
ynoTpeOnTEIbHBIMU SABJISIOTCS TomoHUMBI Dutch, Egyptian, London, Rome;
OOJBIIMHCTBO (PPa3EONOrHUECKUX €IUHUL C TOHOHUMUYECKUM KOMIIOHEHTOM
OCHOBaHBI Ha 00pa3ax U UMEIOT OTPHUIATETIHHYIO OIEHOYHOCTD.

B xope niccnenoBanus Mbl YCTaHOBHIIH, YTO OTTONNOHUMHUYECKUE €TMHULIBI
OIKCHIBAIOT XapaKTep U BHEIIHOCTh YEJIOBEKA, €ro MOJIOKEHUE B OOIIECTBE,
KU3HEHHBIC CUTYaIlUH, TOPOJA U CTPAHBI, a TAK)KE HEKOTOPHIE
dbpazeonorndyeckue eAMHUIIBI CBsI3aHbl ¢ bubnmei.

[TpoBenéunsbiii aHaN3 Ppa3eoTOrHIeCKUX eIUHUI] C TOMOHUMUYECKUM

KOMIIOHCHTOM TOIMIOHHMMOB ITO3BOJIAACT TOBOPHUTH O TOM, YTO (bpa?;eOTOHOHI/IMI/IKa
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J000TO S3bIKA 00JIATIAET SIPKO BRIPAKEHHOW HAIIMOHATLHOU crienuukoii. B
KayeCTBE KOMIIOHEHTa (Ppa3eoIornueckoil eIMHUIBI TOTIOHUM UTPACT BAXKHYIO
POJIb TSI BBISIBJIICHUS STHOKYJIBTYPHBIX M YHHUBEPCAIBHBIX OCOOCHHOCTEN
HAI[MOHAJIBFHOU KOHIIeNTOC(hephl HapoAa-HOCUTENS JAaHHOTO si3bIka. B
KOJIJICKTUBHOM MaMsATH HOCUTEJEH S3bIKa COXpPAHIETCs MHTEPTEKCTyallbHAs
CBs13b (h)Pa3e0IOrU3MOB HE TOJIBKO C TEM WM UHBIM KYJIBTYPHBIM KOJIOM, HO U C
HAIMOHAIHHONW KOHIIETITOC(HEPOH.

WTtak, B JaHHOI TUIUIOMHOI paboTe ObLIM OTpaskeHbI OOIIHE BOTIPOCHI,
Kacarotuecs: ¢pa3eoJOoruu B LIEJIOM U (PPa3eoIOTUYECKUX STUHUIL B
otnenbHoCcTH. KpoMe Toro, ObUIH paccCMOTPEHBI M MPOaHATU3UPOBaHbI
(dpazeosoruuecKkne eIUHULbI AHTJIMHCKOTO SI3bIKa, UMEIOIINE B CBOEM COCTaBE

KOMIIOHCHT — TOIIOHHUM.
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Hpuiaoxenne 1

(I)paseo.ﬂoruqeucne ¢INHUIOBbI C TOMOHUMHUYEC€CKUM KOMIIOHCHTOM

1) to build castles in Spain (to create dreams, hopes, or plans that are impossible,
unrealistic, or have very little chance of succeeding / nmnanupoBath
HEBO3MOXHOE, CTPOUTH ITyCThIC MEYTHI);

2) to carry Coals to Newcastle (to do what was done before, it is pointless and
silly because they have already plenty of it / exats B Tyiy co cBouM
CaMOBapOM);

3) to send someone to Coventry (to refuse to talk to someone or co-operate with
them / mpekpatuth oOIICHHE ¢ KEM-TH00);

4) to fight like Kilkenny cats (to fight valiantly to the bitter end or to disagree
very violently and destructively / 6opotbcs (OuTbCsI) HE Ha )KHU3HB, @ HA CMEPTh);
5) to whistle Dixie (to engage in unrealistically rosy fantasizing or to be
dishonest in what you are saying and you should not be ignored /
0€30TBETCTBEHHO 6OJ'ITaTB, BBICKA3bIBATb JICTKOMBICJIICHHBIC ITPCAITIOJIOKCHM,
0a;1ab0JINTh);

6) the man of the Clapham omnibus (an ordinary, average person / cpenuui
YEJIOBEK);

7) to fiddle while Rome burns (to do nothing or to spend time on unimportant
things someone has very serious issues or problems to deal with / pa3snexatncst
BO BpEM: HApOAHOIO 6eI[CTBI/ISI, 3aHUMATLCA IYCTAKAaMU IICPC/ JIMIOM
CEpbE3HOI OIMACHOCTH);

8) Rome was not built in a day (to take a long time to do a job task properly / ne
cpa3y MocKBa CTpOMJIACh):

9) when in Rome do as the Romans do (to follow the customs of the people
someone's visiting or living with / B uy»oii MOHaCTBIPh CO CBOMM YCTaBOM HE
XOJIT);

10) to cross the Rubicon (to make an important decision which cannot be

changed and which will have very important consequences / cienatb
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pEIIUTENbHBINA 1 HEOOPATUMBIN TIIar);

11) to be in Queer Street (to have difficulties, especially financial ones /
HAXOAWTHCS B 3aTPYIHUTEIHBHOM IOJIOKEHUH, B Oefie);

12) not for all the tea in China (to emphasize that someone definitely doesn't
want to do it / au 3a 9yTO Ha CBETE, HU 32 KAKHUE KOBPUIKKH);

13) to go west (to die or to pass away / ymepeTb, HOTHOHYTH);

14) all Lombard Street to s China Orange (to argue / ciopuTh, 1aBaTh TOJIOBY Ha
OTCEYCHHE);

15) to be from Missouri (to require clear proof before believing something / ue
BEPHUTH Ha CJIOBO);

16) the garden of Eden (the paradise or heaven / paii 3emHoO#, paiickuii can);
17) balm in Gilead (relief, consolation, pacification / yremenue, ycrokoenue,
YMHUPOTBOPEHHUE);

18) the apple of Sodom (appearances are deceitful; a beautiful but rotten fruit /
MUJIO, Jia THHJIO);

19) to be at ease in Zion (to have a rest, to enjoy something / otapixats,
HACJIaXKIaThCs);

20) corn in Egypt (plenty of something, abundance / n3o6unue yero - 1160);
21) Egyptian darkness (darkness is let loose, thick darkness / rycras,
OecripocBeTHasI ThMa);

22) Egyptian slave (hardscrabble existence or life / Tsokenblii, U3HYpUTEIBbHBIH
Tpyn);

23) Egyptian plague(-s) (fatal, ruinous, harmful disaster / sxectokoe,
I'yOUTEIbHOE JECHCTBUE);

24) the British lion (Great Britain, England / BenmukoOpurtanus);

25) Kentish fire (vehement and prolonged derisive cheering / ryn
Heomoopenus); 26) Indian summer (a period of calm, warm weather that
sometimes happens in the early autumn / 6adbe neTo0);

27) Arkansas toothpick (a long, sharp knife or similar sharp knifelike implement

| JTMHHBIA OXOTHUYHN HOXK);
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28) From China to Peru (all over the world, from one side of the world / ¢
OJTHOTO KOHIIa 3eMJTH JIO IPYToro, MOBCIONY);

29) From Dan to Beersheba (all over the world, from one side of the world or
the country to the other / Be3ze, mosciony);

30) Oxford mixture (woolen cloth / mepcTsiHast TkaHb, TEMHO-cEpasi MaTEPHsI);
31) Bronx cheer (mockery / nacmerka);

32) the Bremen ell (measure of length / mepa mmunbl, paBHast 45 mroriMam);
33) Tyburn blossom (a pilferer / Bopuiika);

34) the mistress of the Adriatic (Venice / Benenus):

35) the Sick Man of Europe (an European country in a very serious position /
eBpOHeﬁCKaH CTpaHa B TAXKCJIOM 3KOHOMHYCCKOM HOJIO)KGHI/II/I);

36) not have (got) a Chinaman’s chance (not to have any chance / He umeTh
HHUKaAaKHuX HIaHCOB);

37) the Iron Maiden of Nuremberg (a device used from the XVI century to
torture criminals / «okene3Has 1eBa», OpyAre NbITKH, IPUMEHSBILIEECS B
HiopuOepre B cpenHue Beka);

38) California girl (a teen girl involved or interested in sports / cmoptuBHast
JCBYIIKA-ITOJAPOCTOK);

39) the City of Brotherly Love (Philadelphia / ®unanenshus);

40) one’s old Dutch (a wife / )xena, «ctapyxa»);

41) to talk to smb. like a Dutch uncle (to teach somebody how to live / yuuts
KOT0-JIH00 yMy-pa3ymy);

42) to take French leave (to leave a gathering without saying goodbye or without
permission / yiiTu mo-aHIJIMHACKN);

43) Dutch courage (to courage gained from intoxication by alcohol / cmenocts
BO XMEJII0, MOPE I10 KOJICHO);

44) (a) Dutch treat (an occasion when two or more people agree to share the cost
of something, especially a meal / cknaguuna, KaXkablii IaTHT 3a ce051);

45) double Dutch (balderdash, galimatias / ranumaTtssi, TapabapiinHa,

Oenubepna);
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46) to be in Dutch with smb. (to be at issue / 6eITh B ccope);

47) to take the Dutch cure (to commit suicide / MOKOHYHTH KU3HB
CaMOyOHIICTBOM);

48) the Dutch concert (A concert in which singers sing their various songs
simultaneously, or each person sings a verse of any song of their choosing
between bursts of some familiar chorus / menue, nmpu KOTOPOM KaKIblii ITOET
CBOE; KTO B JIeC, KTO IO JIPOBA);

49) Dutch uncle (a person who issues frank, harsh, and severe comments and
criticism to educate, encourage, or admonish someone / Bbe1IMBBIN KPUTHK),
50) Dutch consolation (an assurance that, although things are bad, they could
have been worse / "a Beab Bc€ MOIJI0 OBITH €IIé XykKe");

51) the lungs of London (parks and squares which are situated in London /
napku U ckBepbl JIoH0HA);

52) to turn (put) the best side to London (hit stride / mposiBuTh cebs ¢ myuriei
CTOpPOHBI);

53) London ivy (dense fog / rycToii TymaH);

54) to set the Thames on fire (to achieve something amazing; to do something
which brings great public acclaim / cnenate 4ro-i1. HeoObIUHOE, U3 PsAaa BOH
BBIXOZISIIEE);

55) to grin like a Cheshire cat (to smile or grin inscrutably / yxmpuisThest witu
yIBIOATHCS BO BECh POT);

56) Shipshape and Bristol fashion (in good order / B motHOM nOpsiike);

57) have kissed the Blarney stone (develop the ability to sweet talk your way
into or out of any situation / 6sITh JICTEIIOM);

58) the green Island (Ireland / Upnanawusi);

59) to talk Billinsgate (swear like a fishwife / pyratbcs kak camnoxHuk);

60) to be born within the sounds of Bowbells (to be born in London / poautscst
B JIoH0HE);

61) Canterbury story (figment / BeizymKa);

62) A wise man of Gotham (a dupe, a fool / ipocTak, xypak);
67



63) to be off to Bedfordshire (to go to bed / uaTu criats);
64) Milwaukee goiter (an exceeding large belly resulting from the consumption
of large quantities of beer over an extended period of time / muBHO# KUBOT);

65) Chicago pineapple (grenade / rpanara).
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IIpunoxenue 2

«OIICHO'-IHOCTL H IKCIIPECCUBHOCTD (l)pa:'.eo.nornqecmlx ¢aAMHUIl C

TOIIOHUMHNYCCKUM KOMIIOHCHTOM»»

1. O1eHOYHOCTH (PPa3EOTOTHUCCKUX STUHUI] C TOTIOHUMUYECKAM

KOMIIOHECHTOM.

OueHOoYHOCTb d:paseonomqecmx eaAnHuY C
TONOHMMUYECKMUM KOMMNOHEHTOM.

HelimpaneHas
17%

MonoxumensvHas
29%

HezamueHas
54%

B [lonoxuTtenoHaa M HeratueHaa M HeliTpanbHana
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2. DKCPECCUBHOCTH (hPa3eOTOTHICCKUX SIUHUI] C KOMITOHEHTOM — TOITOHHMMOM.

KCcNpeccuBHOCTb PpPa3eoorMyeckux eguHUL, C KOMNOHEHTOM-
TONOHUMOM

KonuuyecmeseHHaAa
JKCrpeccusHoCmMb

11%
ObpasHasA
JKCMpeccusHoCMb
89%
= ObpasHas 3KCNPEeCcCMBHOCTb B KonunuectBeHHanA aKCNpecCMBHOCTb
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Ipuiaoxenne 3
YipaxHeHus 11 3aKpelJIeHUus1 3SHAHUH aHTJIMHCKOi ¢pa3eosiorum ¢

TOIMIOHUMHUYCCKHM KOMIIOHCHTOM

3amanne Nel.

[lepeBequTe ciemyromue IpeIoKeHUs, CoAepIKaIIue B cede
q)paseonomqecxﬂe CANHHNIIBI C TOIIOHUMHWYCCKUM KOMIIOHECHTOM, C
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM.

1) The two political parties fought like Kilkenny cats over the matter.

2) To build castles in Spain is natural for young people and they may work hard
enough to get part of their wishes.

3) You'll have to prove it to me. I am from Missouri.

4) She is in Queer Street. How can we help her?

5) International pressure may be able to prevent the country crossing the
Rubicon to authoritarian rule.

6) When in Rome do as the Romans do.

7) He went away in a plane crash.

8) They were never silly or light-headed, but cautious and conservative; and he
could, on occasion, talk to them like a Dutch uncle.

9) Perhaps in the Indian summer we will meet once more.

10) He has not a Chinaman's chance of getting that job.

3amanne No2.

Haiinure B cioBape nepUHULIMY CIEAYIOMUX (PPa3eoIoruuecKux eAUHUIL U

OIpeae/INTC UX OLICHOYHOCTS.

to fight like Kilkenny cats;

to fiddle while Rome burns;

all Lombard Street to s China Orange;
the apple of Sodom;

the British lion;

the Iron Maiden of Nuremberg;
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— one’s old Dutch.

3amanne Ne3.

CooTHecuTe pycCKUil M aHTJIMHCKUI BapHaHT repeBojia Gpa3eoqornuecKon

¢ IMHUIIBI.
the City of Brotherly Love JaBaTh TOJIOBY Ha OTCEUCHHUE
Tyburn blossom CpEIHUI YeI0BEK

From China to Peru clenaTh PEIIUTEIbHbBIN U HEOOPATUMBIIM
mar

the apple of Sodom dunagenbhus

to go west JlaBaTh I'OJIOBY HA OTCEUYECHUE
Kentish fire BOPHIIIKA

all Lombard Street to s China Orange OBITH B Oefie

to build castles in Spain MOBCIOTY

to carry Coals to Newcastle yMepeTh

the man of the Clapham omnibus r'yJl HEO1I0OpEeHMUS

to be in Queer Street CTPOUTD MTyCTHIC MEUTHI

to cross the Rubicon exath B Tyiy co CBOUM caMOBapoOM

3amanne Ne4.

[IepeBenure cneayromue NpeAJIOKEHU C PyCCKOTO Ha aHTJIMHUCKUN C
HCIIOJIb30BaHUEM (PPa3e0TOTUUECKUX €AUHUIL C TOMOHUMUYECKUM
KOMITOHEHTOM.

1) TeI Bceraa nmiaaHUpyellb 4YTO-TO HEBO3MOXKHOE.

2) 'oBOpAT OH OTBpPATUTENHHBIN YeIOBEK. Tebe ciaenoBao Obl MPEKPATUTh C
HUM OOIIICHNE.

3) B uyx0if MOHACTBIpb CO CBOMM YCTaBOM HE XOJIST.
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4) He HY>XHO YYUTb MEHS yMY-PazyMy.

5) 4l noHMMaro, 4TO TEMEPh y MEHSI HET HUKAKUX [IAHCOB.

6) Ona ckazaia, 4To ceiuac oHa B Oefe.

7) 3aueM oH noexai B Tyiny co cBouM caMoBapom?

8) Ilopa caenarh pemMTeNbHBIN 1IAT, KOTOPBIN, BO3MOKHO, U3MEHHUT BCIO TBOIO
KU3HbD.

9) MockBa He cpasy CTpOUIach.

10) He Beps eil. Ona mo0ut no6anadouTh.

11) Panbiie nroau Becerga O0pOIUCh HE HA XKU3Hb, @ HA CMEPTb.

12) 51 Hu 3a 4yTO Ha CBETE HE ClIENal0 3TO.

13) Ilouemy TbI Takas HauBHasA? [Ipekparaili BepuTh BCEM Ha CIIOBO.

3amanne Nos.

CocTaBbTe JUANIOT, UCIIOJIB3YS ClIeayrolne (pa3eosiornieckue eauHuIbl: to be
in Queer Street, to cross the Rubicon, to whistle Dixie, to send someone to

Coventry, to build castles in Spain.
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